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Prefaţă

Copyright şi mărci comerciale

Nicio parte a acestei publicaţii nu poate fi reprodusă, stocată într-un sistem de regăsire a datelor sau
transmisă sub orice formă sau în orice mod, prin metode mecanice, prin fotocopiere, înregistrare sau
în alt mod, fără permisiunea scrisă anterioară a Seiko Epson Corporation. Nicio răspundere în ceea ce
priveşte brevetele nu este asumată legat de utilizarea informaţiilor conţinute în prezentul document.

De asemenea, producătorul nu-şi asumă nicio răspundere pentru daunele rezultate ca urmare a
utilizării informaţiilor în prezentul document. Nici Seiko Epson Corporation şi niciunul dintre
membrii săi nu va putea fi tras la răspundere de către cumpărătorul acestui produs pentru daune,
pierderi, costuri sau cheltuieli suportate de cumpărător sau de terţi ca urmare a: unui accident,
utilizării defectuoase sau abuzive a acestui produs sau modificări, reparaţiilor sau transformărilor
neautorizate ale acestui produs sau (excluzând Statele Unite) a nerespectării cu stricteţe a
instrucţiunilor de întreţinere şi de utilizare ale Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation şi membrii săi nu vor fi răspunzători de niciun fel de daune sau probleme
derivate din utilizarea oricăror opţiuni sau produse consumabile în afara celor desemnate ca produse
originale Epson sau produse aprobate Epson de către Seiko Epson Corporation.

Apple®, Bonjour®, ColorSync®, Macintosh® şi Mac OS® sunt mărci comerciale ale Apple Inc. în
Statele Unite şi/sau alte ţări.

Microsoft®, Windows Vista®, Windows® şi Windows Server® sunt mărci comerciale ale Microsoft
Corporation în Statele Unite şi/sau alte ţări.

EPSON este o marcă comercială înregistrată şi EPSON AcuLaser este o marcă comercială a Seiko
Epson Corporation.

Observaţie generală: alte nume de produse folosite în prezentul document servesc numai în scop de
identificare şi pot fi mărci comerciale ale posesorilor respectivi. Epson declară că renunţă la orice fel de
drepturi cu privire la aceste mărci.

Copyright © 2011 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
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Utilizarea acestui Ghid

Convenţii

1. În acest ghid, calculatoarele personale şi staţiile de lucru sunt denumite colectiv “calculatoare”.

2. În cadrul acestui ghid se utilizează următorii termeni:

Important:
Informaţii importante care trebuie citite şi respectate.

Notă:
Informaţii suplimentare care merită evidenţiate.

Vezi şi:
Referinţe din acest ghid.

3. În acest ghid, orientarea documentelor sau hârtiei se descrie după cum urmează:

, , Long Edge Feed (Alimentare cu marginea lungă – LEF): încărcarea documentului sau
hârtiei în orientare de tip portret.

, , Short Edge Feed (Alimentare cu marginea scurtă – SEF): încărcarea documentului sau
hârtiei în orientare de tip peisaj.

Orientarea LEF Orientarea SEF

* Direcţia alimentării cu hârtie
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Caracteristicile produsului

Caracteristici

Această secţiune prezintă caracteristicile produsului şi indică legăturile către acestea.

2 Sided Print (Manuală)

2 Sided Print este destinată imprimării în mod
manual a două sau mai multe pagini pe cele
două părţi ale unei coli de hârtie. Această carac-
teristică vă permite să reduceţi consumul de
hârtie.

Pentru mai multe informaţii, vezi “Imprimarea
duplex manuală (numai driverul de imprimare
Windows)” la pagina 46.

Multiple-Up Imprimare

Multiple-Up vă dă posibilitatea să imprimaţi
mai multe pagini pe o singură coală de hârtie.
Această caracteristică vă permite să reduceţi
consumul de hârtie.

Pentru mai multe informaţii, vezi secţiunea
Help a driverului de imprimare.
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Capitolul 1

Specificaţii

Specificaţii

Acest capitol cuprinde specificaţiile principale ale imprimantei. Reţineţi că specificaţiile produsului
pot fi modificate fără notificare prealabilă.

Articole Descriere

Codul produsului Epson AcuLaser C1700 220V: C11CB71001

Epson AcuLaser C1700 110V: C11CB71011

Tip De birou

Metodă de imprimare Xerografie LED

Important: 
Sistem electrofotografic LED + LED

Sistem de fuziune Sistem de fuziune termică, prin utilizarea unei benzi

Viteză de imprimare continuă*1 A4 : dacă hârtia obişnuită este alimentată din dispozitivul de alimentare
multifuncţional

Color, pe o singură parte*2: 10 coli/min

Monocrom, pe o singură parte: 12 coli/min

Important:

*1  Viteza de imprimare poate scădea din cauza unor factori, cum ar fi tipul
hârtiei, formatul hârtiei şi condiţiile de imprimare.

*2  Dacă se imprimă continuu un singur document de format A4 .

Rezoluţie Rezoluţie de procesare a datelor:

600 × 600 dpi

Rezoluţie de ieşire:

1200 × 2400 dpi

Ton/culoare 256 tonuri/culoare (16,7 milioane de culori)
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Articole Descriere

Format de hârtie Dispozitiv de alimentare multifuncţional:

A4, B5, A5, Legal (8,5 × 14 inchi), Folio (8,5 × 13 inchi), Letter (8,5 × 11 inchi),
Executive, #10 Env, Monarch, DL, C5, Format personalizat (lăţime: 76,2 – 215,9
mm, lungime: 127 – 355,6 mm)

Trunchiere imagine: 4,1 mm de la marginea superioară, inferioară, din stânga şi
dreapta

Tip de hârtie Obişnuită, cretată, carte de vizită cu greutate redusă, carte de vizită lucioasă cu
greutate redusă, reciclată, etichete, plicuri, cu antet, pretipărită, perforată,
colorată, specială, de tip personalizat

Important:

❏ Folosiţi numai tipurile de hârtie recomandate. Utilizarea altor tipuri de
hârtie decât cele recomandate pentru imprimante poate duce la
probleme de imprimare. Nu folosiţi hârtie specială pentru imprimante cu
jet de cerneală.

❏ Reţineţi că o calitate redusă a imprimării, provocată de problemele de
imprimare legate de hârtie, poate apărea dacă imprimanta este utilizată
într-un mediu uscat, rece sau foarte umed.

❏ Imprimarea pe partea imprimată sau opusă a unei hârtii care a fost
imprimată deja poate rezulta în calitatea redusă a imprimării.

❏ Dacă imprimaţi pe plicuri, folosiţi plicuri pe care nu s-a aplicat adeziv.

❏ Calitatea imprimării poate fi afectată de tipul hârtiei care urmează să fie
folosită şi de condiţiile de mediu. Din acest motiv, se recomandă să
efectuaţi o imprimare de test şi să confirmaţi calitatea corespunzătoare a
imprimării înainte de utilizarea imprimantei.

Capacitate hârtie Standard:

Dispozitiv de alimentare multifuncţional: 150 coli

Capacitate tavă de ieşire Standard: aproximativ 100 coli (cu faţa în jos)

Funcţie de imprimare faţă-verso Standard (Manuală)

Capacitate memorie Standard: 64 MB (instalată)

Important: 
Capacitatea de memorie de mai sus nu garantează calitatea imprimării în
funcţie de tipul şi conţinutul datelor de imprimare.

Unitate de disc —

Limbaj de descriere a paginii — (bazat pe gazdă)

Epson AcuLaser C1700 Series     Ghidul utilizatorului

Specificaţii     11



Articole Descriere

SO acceptate*1 Windows® XP, Windows® XP x64 Edition, Windows Vista®, Windows Vista®x64 Edition, Windows Server® 2003, Windows Server® 2003 x64 Edition,
Windows Server® 2008, Windows Server® 2008 x64 Edition, Windows
Server® 2008 R2 x64 Edition, Windows® 7, Windows® 7 x64 Edition, Mac
OS®*2

Important:

*1  Pentru cele mai recente informaţii privind sistemele de operare acceptate,
contactaţi Centrul nostru de asistenţă pentru clienţi sau distribuitorul
dumneavoastră.

*2  Sunt acceptate versiunile Mac OS® X 10.3.9 – 10.6.

Interfaţă Standard: USB 1.1/2.0 (Hi-Speed)

Alimentare 110 – 127 V CA ± 10%; 7 A; la 50/60 Hz ± 3 Hz

220 – 240 V CA ± 10%; 5 A; la 50/60 Hz ± 3 Hz

Consum energetic Maximum: 285 W, în Mode 2 de Power Saver Mode: 5 W sau mai puţin

Mediu:

În mod de aşteptare: 66 W, 
Pe durata imprimării color continue: 285 W, 
Pe durata imprimării monocrom continue: 285 W

Important:
Mode 1 de Power Saver Mode: 11 W mediu
(Imprimanta nu consumă electricitate în cazul în care alimentarea este
decuplată, chiar dacă cablul de alimentare este cuplat.)

Dimensiuni (numai unitatea princi-
pală)

394 (L) × 304 (A)*1 × 234 (Î) mm

Important:
*1  Dacă capacul frontal este închis.

Greutate Unitate principală: 10,55 kg (numai unitatea principală, inclusiv cartuşele de
toner)

Mediu de utilizare În timpul utilizării: temperatură: 10 – 32 ˚C; umiditate: 10 – 85% (cu excepţia
defecţiunilor provocate de condensarea de rouă)

În afara utilizării: temperatură: -20 – 40 ˚C; umiditate: 5 – 85% (cu excepţia
defecţiunilor provocate de condensarea de rouă)

Important: 
Până când condiţiile (temperatură şi umiditate) din interiorul imprimantei
devin corespunzătoare mediului de instalare, anumite calităţi ale hârtiei pot
provoca o calitate redusă a imprimării.
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Capitolul 2

Noţiuni de bază privind utilizarea

Componente principale

Această secţiune cuprinde o prezentare generală a imprimantei Epson AcuLaser seria C1700.

Vedere din faţă
1 2 3 4

12 11 10 9 8 7 6 5

1 Panou utilizator 2 Tavă de ieşire centrală

3 Extensie tavă de ieşire 4 Tijă de curăţare cap de imprimare

5 Capac de acces la toner 6 Întrerupător

7 Ghidaje de lăţime hârtie 8 Dispozitiv de alimentare multifuncţional (MPF)

9 Capac frontal 10 Bară de glisare

11 Ghidaj lungime 12 Capac hârtie
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Vedere din spate

8
7
6

9

5

1 2

4

3

1 Conector alimentare 2 Mâner capac spate

3 Port USB 4 Uşă spate

5 Rolă de transfer 6 Jgheab hârtie

7 Rolă de alimentare hârtie 8 Bandă de transfer

9 Manete

Panoul utilizatorului

Panoul utilizatorului este prevăzut cu două butoane şi mai multe indicatoare care arată starea
imprimantei.

1

2
3
4

5
6

7
8

1. Indicatoare de toner
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❏ Indică faptul că tonerul urmează să se termine, este gol sau că a apărut o eroare de toner.

2. Indicatorul  (Economisire de energie)

❏ Indică faptul că imprimanta este în Power Saver Mode.

3. Indicatorul  (Blocaj)

❏ Indică faptul că a apărut un blocaj de hârtie.

4. Butonul  (Anulare lucrare)

❏ Apăsaţi acest buton pentru a anula o lucrare sau a elimina o eroare.

5. Butonul/indicatorul  (Start)

❏ Apăsaţi acest buton pentru a începe imprimarea faţă-verso după încărcarea hârtiei.

❏ Apăsaţi şi menţineţi apăsarea acestui buton pentru a imprima paginile de raport.

6. Indicatorul  (Eroare)

❏ Indică faptul că a apărut o eroare.

7. Indicatorul  (Încărcare hârtie)

❏ Indică faptul că nu există hârtie încărcată sau că este încărcată hârtie de format
necorespunzător.

8. Indicatorul  (Pregătit/Date)

❏ Indică starea imprimantei, cum ar fi recepţionarea şi imprimarea datelor.

Indicatoarele oferă informaţii despre starea imprimantei şi vă ajută să depistaţi fiecare problemă.
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Indicator Stare Condiţie

Toner Portocaliu continuu Tonerul specificat urmează să se termine sau nu este instalat în cazul
utilizării cartuşelor de toner originale (Non Genuine Toner este setat
pe dezactivare în Printer Setting Utility).

Toate luminile indicatoare pentru tonere se aprind dacă imprimanta
este în modul de toner neoriginal (Non Genuine Toner este setat pe
On în Printer Setting Utility).

Portocaliu intermi-
tent

Cartuşul de toner specificat este gol sau incorect în cazul utilizării
cartuşelor de toner originale (Non Genuine Toner este setat pe de-
zactivare în Printer Setting Utility).

Economisire de
energie

Verde continuu Imprimanta este în Power Saver Mode.

Verde intermitent Imprimanta anulează o lucrare de imprimare.

Blocaj Portocaliu intermi-
tent

S-a produs un blocaj de hârtie.

Start Verde intermitent Pentru a continua imprimarea, apăsaţi butonul  (Start).

Eroare Portocaliu continuu S-a produs o eroare.

Portocaliu intermi-
tent

S-a produs o eroare fatală.

Încărcare hârtie Portocaliu intermi-
tent

Nu există hârtie încărcată sau este încărcată hârtie de format necores-
punzător.

Pregătit/Date Verde continuu Imprimanta este pregătită pentru imprimare.

Verde intermitent Imprimanta procesează, imprimă sau anulează.

Imprimarea unei pagini Panel Settings 

Pagina Panel Settings cuprinde setările curente pentru sistem şi întreţinere.

Panoul utilizatorului

1. Apăsaţi şi menţineţi apăsarea butonului  (Start) în timp ce indicatorul  (Pregătit/Date)
luminează (stare pregătită), până când indicatorul  (Pregătit/Date) începe să clipească.

Se imprimă pagina Panel Settings, pagina Printer Settings şi Error History Report.
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Programul Printer Setting Utility

Următoarea procedură utilizează Microsoft® Windows® XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se afişează programul Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Settings Report.

3. Selectaţi Information Pages din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina Information Pages.

4. Faceţi clic pe butonul Panel Settings.

Se imprimă pagina Panel Settings.

Power Saver Mode

Imprimanta dispune de o funcţie de economisire a energiei care reduce consumul energetic în
perioadele de inactivitate. Această caracteristică funcţionează în două moduri: Mode 1 şi Mode 2.
Consumul energetic al imprimantei în Mode 2 este mai scăzut decât în Mode 1. Cu setările de fabrică,
imprimanta comută în Mode 1 la cinci minute după imprimarea ultimei lucrări de imprimare. Apoi,
după alte şase minute de inactivitate, imprimanta comută în Mode 2. Dacă imprimanta este în Mode 1,
toate luminile de pe panoul utilizatorului se sting, cu excepţia indicatorului  (Economisire de
energie) şi a indicatorului care anunţă apariţia unui probleme. În Mode 2, toate luminile de pe panoul
utilizatorului se sting, cu excepţia indicatorului  (Economisire de energie).

Setările implicite de fabrică de cinci minute (Mode 1) şi şase minute (Mode 2) pot fi modificate într-un
interval de 5 până la 30 de minute (Mode 1) şi 1 până la 6 minute (Mode 2). La reactivare, imprimanta
revine în starea pregătită pentru imprimare în aproximativ 25 de secunde.
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Setarea perioadei pentru Power Saver Mode

Puteţi specifica perioada pentru Power Saver Mode. Imprimanta comută în Power Saver Mode după
perioada specificată.

Următoarea procedură utilizează Microsoft Windows XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se afişează programul Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Maintenance.

3. Selectaţi System Settings din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina System Settings.

4. Specificaţi perioada pentru Mode 1 şi Mode 2 în Power Saver Mode.

5. Faceţi clic pe butonul Apply New Settings pentru validare.

Ieşirea din Power Saver Mode

Imprimanta părăseşte automat Power Saver Mode atunci când recepţionează o lucrare de imprimare
de la un calculator. Pentru a ieşi manual din Power Saver Mode, apăsaţi orice buton pe panoul
utilizatorului.

Notă:
Deschiderea şi închiderea uşii din spate va determina ieşirea imprimantei din Mode 1.
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Capitolul 3

Programul de administrare a imprimantei

Driverul de imprimare

Pentru a accesa toate caracteristicile imprimantei, instalaţi driverul de imprimare de pe discul cu
programe.

Driverul de imprimare permite calculatorului şi imprimantei să comunice şi asigură acces la
caracteristicile imprimantei.

Vezi şi:
❏ “Instalarea driverelor de imprimare pe calculatoare care rulează Windows” la pagina 27

❏ “Instalarea driverului de imprimare pe calculatoare care rulează Mac OS X” la pagina 29

Printer Setting Utility (numai Windows)

Programul Printer Setting Utility vă permite să vizualizaţi şi să specificaţi setările de sistem. Puteţi, de
asemenea, să diagnosticaţi setările de sistem, folosind Printer Setting Utility.

Programul Printer Setting Utility cuprinde filele Printer Settings Report, Printer Maintenance şi
Diagnosis.

Programul Printer Setting Utility este instalat cu driverul de imprimare Epson.

Status Monitor (numai Windows)

Cu Status Monitor, puteţi verifica starea imprimantei. Faceţi dublu clic pe pictograma de imprimantă
Status Monitor de pe bara de activităţi din partea dreaptă-jos a ecranului. Se afişează fereastra Select
Printer, care cuprinde numele imprimantei, portul de conexiune al imprimantei şi starea
imprimantei. Examinaţi coloana Status pentru a afla informaţii despre starea curentă a imprimantei.

Butonul Status Setting: Afişează ecranul Status Settings şi vă permite să modificaţi setările Status
Monitor.
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Faceţi clic pe imprimanta dorită afişată în fereastra Select Printer. Se afişează fereastra Status
Monitor.

Fereastra Status Monitor vă atenţionează dacă există un avertisment sau la apariţia unei erori, de
exemplu, la producerea unui blocaj de hârtie sau dacă tonerul este pe cale să se termine.

În mod implicit, fereastra Status Monitor este lansată automat la începerea imprimării. Puteţi
specifica condiţiile în care se lansează fereastra Status Monitor, în Auto start setup.

Pentru a modifica setările pop-up ale ferestrei Status Monitor:

Următoarea procedură utilizează Microsoft® Windows® XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — Status Monitor —
Activate Status Monitor.

Se afişează fereastra Select Printer.

2. Faceţi clic pe Status Setting.

Apare caseta de dialog Status Settings.

3. Selectaţi fila Pop up setting, apoi selectaţi tipul de pop-up din Auto start setup.

În fereastra Status Monitor puteţi verifica, de asemenea, nivelul tonerului din imprimantă şi
informaţiile despre lucrare.

Programul Status Monitor este instalat cu driverul de imprimare Epson.

Launcher (numai Windows)

Folosind fereastra Launcher, puteţi deschide Status Window şi Printer Setting Utility.

Programul Launcher este instalat cu driverul de imprimare Epson.

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

Pentru a deschide fereastra Launcher:
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1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — Launcher.

Se afişează fereastra Launcher.

2. Fereastra Launcher conţine două butoane; Status Window şi Printer Setting Utility.

Pentru ieşire, faceţi clic pe butonul X în colţul din dreapta-sus al ferestrei.

Pentru detalii, faceţi clic pe butonul/pictograma Help din fiecare aplicaţie.

Status Window Faceţi clic pentru a deschide fereastra Status Monitor.

Vezi şi:
“Status Monitor (numai Windows)” la pagina 19

Printer Setting Utility Faceţi clic pentru a deschide programul Printer Setting Utility.

Vezi şi:
“Printer Setting Utility (numai Windows)” la pagina 19

Status Monitor Widget (numai Mac OS X)

Status Monitor Widget este un utilitar de imprimare care ajută la utilizarea eficientă a imprimantei
prin schimbul de informaţii dintre Mac OS® X şi imprimantă.

Puteţi instala Status Monitor Widget de pe discul cu programe. Pentru informaţii despre instalare,
vezi “Instalarea programului” la pagina 30.

Pentru a deschide Status Monitor Widget:
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Faceţi clic pe pictograma Dashboard în doc pentru a lansa Dashboard.

Se afişează fereastra Status Monitor.

1

2

3

1. Zona pentru mesajul de stare al imprimantei

Afişează un mesaj cu starea curentă a imprimantei.

Notă:
❏ Aplicaţia Status Monitor Widget obţine automat informaţiile referitoare la imprimantă la

intervale de actualizare care pot fi specificate în preferinţe. De asemenea, informaţiile referitoare
la starea imprimantei sunt actualizate dacă lansaţi aplicaţia Dashboard sau închideţi
preferinţele.

❏ Dacă nu se recepţionează niciun răspuns de la imprimantă sau imprimanta procesează o
lucrare prin conexiunea USB, se afişează “Cannot get printer information.”.

2. Zona pentru imaginea de stare a imprimantei

Afişează o imagine cu starea imprimantei.

❏ Imaginea nivelului estimat de toner

Afişează nivelul estimat de toner pentru fiecare culoare dacă imprimanta funcţionează
corespunzător.
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Mai puţin de 29% Mai puţin de 9% Necunoscut

Notă:
Dacă utilitarul nu primeşte un răspuns de la imprimantă, se afişează imaginea pentru toner
necunoscut.

❏ Imaginea pentru eroare de imprimantă

Afişează o imagine de indicare la producerea unei erori.

S-a produs o eroare şi imprimanta nu poate fi utilizată.

Notă:
Pentru a afla detalii despre eroare şi modul de rezolvare a problemei, verificaţi luminile de pe
panoul utilizatorului şi consultaţi “Înţelegerea luminilor de pe panoul utilizatorului” la pagina
64 pentru semnificaţia acestora.

3. Butonul Info (i)

Faceţi clic pe acest buton pentru a deschide preferinţele.

Notă:
Butonul info (i) este afişat în colţul din dreapta-jos a ferestrei, atunci când cursorul se află deasupra
ferestrei Status Monitor.
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Printer Afişează într-o listă verticală numele de imprimante disponibile. Prima
imprimantă afişată în această listă este cea cu setarea implicită.

Status Update Interval Puteţi specifica intervalul de actualizare al stării imprimantei. În mod implicit, este
setat să obţină informaţii despre imprimantă la fiecare 10 secunde. Intervalul
poate fi modificat între 0 şi 600.

Butonul done Faceţi clic pe acest buton pentru a reveni la fereastra Status Monitor.
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Capitolul 4

Instalarea driverului de imprimare

Conectarea imprimantei

Cablul de interconectare al imprimantei Epson AcuLaser seria C1700 trebuie să îndeplinească
următoarea cerinţă:

Tip conexiune Specificaţie conexiune

USB Compatibil USB 1.1/2.0

1

1 Port USB

Conectarea imprimantei la calculator

Conectaţi imprimanta prin USB. O conexiune USB este una directă şi nu este utilizată pentru
comunicaţii în reţea.

Caracteristica disponibilă este prezentată în următorul tabel.

Tip conexiune Caracteristică disponibilă

USB Puteţi iniţia lucrări de imprimare de pe un calculator.
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Conexiunea USB

O imprimantă locală este o imprimantă care este conectată direct la calculator, folosind cablul USB.

Următoarele sisteme de operare acceptă conexiuni USB:

❏ Microsoft® Windows® XP

❏ Windows XP 64-bit Edition

❏ Windows Server® 2003

❏ Windows Server 2003 x64 Edition

❏ Windows Server 2008

❏ Windows Server 2008 64-bit Edition

❏ Windows Server 2008 R2

❏ Windows Vista®
❏ Windows Vista 64-bit Edition

❏ Windows 7

❏ Windows 7 64-bit Edition

❏ Mac OS® X 10.3.9/10.4.11/10.5.8 -10.6

Pentru a conecta imprimanta la un calculator:

1. Asiguraţi-vă că imprimanta, calculatorul şi toate celelalte dispozitive conectate sunt oprite şi
decuplate de la sursa/priza de alimentare.
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2. Conectaţi mufa USB mai mică la portul USB de pe partea din spate a imprimantei şi celălalt capăt al
cablului la un port USB de pe calculator.

* Port USB

Notă:
Nu conectaţi cablul USB al imprimantei la conectorul USB disponibil pe tastatură.

Instalarea driverelor de imprimare pe calculatoare care rulează
Windows

Instalarea cu conexiune USB

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

Dacă imprimanta este conectată la calculator cu un cablu USB

1. Introduceţi discul cu programe în unitatea CD/DVD a calculatorului.

Notă:
Dacă discul cu programe nu este lansat automat, faceţi clic pe Start (Start pentru Windows XP) —
All Programs (Toate programele) (pentru Windows Vista şi Windows 7) — Accessories
(Accesorii) (pentru Windows Vista şi Windows 7) — Run (Executare), apoi introduceţi D:
\setup.exe (unde D este litera unităţii de pe calculator), apoi faceţi clic pe OK.

2. Porniţi imprimanta.
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Notă:
Dacă se afişează Found New Hardware Wizard (Expert hardware nou detectat), faceţi clic pe
Cancel (Revocare) în acest moment.

3. Faceţi clic pe Easy Install.

Este afişat SOFTWARE LICENSE AGREEMENT (ACORDUL DE LICENȚĂ SOFTWARE).

4. Dacă sunteţi de acord cu termenii SOFTWARE LICENSE AGREEMENT (ACORDUL DE LICENȚĂ
SOFTWARE), selectaţi Agree (De acord), apoi faceţi clic pe Next (Următorul).

Se lansează programul Easy Install Navi.

5. Faceţi clic pe Installing Drivers and Software.

6. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran.

Porneşte instalarea Plug and Play, iar programul de instalare trece automat la pagina următoare.

7. Faceţi clic pe Finish pentru a ieşi din expert.

Dacă imprimanta nu este conectată la calculator cu un cablu USB

1. Opriţi imprimanta.

2. Introduceţi discul cu programe în unitatea CD/DVD a calculatorului.

Notă:
Dacă discul cu programe nu este lansat automat, faceţi clic pe Start (Start pentru Windows XP) —
All Programs (Toate programele) (pentru Windows Vista şi Windows 7) — Accessories
(Accesorii) (pentru Windows Vista şi Windows 7) — Run (Executare), apoi introduceţi D:
\setup.exe (unde D este litera unităţii de pe calculator), apoi faceţi clic pe OK.

3. Faceţi clic pe Easy Install.

Este afişat SOFTWARE LICENSE AGREEMENT (ACORDUL DE LICENȚĂ SOFTWARE).

4. Dacă sunteţi de acord cu termenii SOFTWARE LICENSE AGREEMENT (ACORDUL DE LICENȚĂ
SOFTWARE), selectaţi Agree (De acord), apoi faceţi clic pe Next (Următorul).

Se lansează programul Easy Install Navi.
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5. Faceţi clic pe Installing Drivers and Software.

6. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a conecta calculatorul şi imprimanta cu cablul USB, apoi
porniţi imprimanta.

7. Faceţi clic pe Finish pentru a ieşi din expert.

8. Efectuaţi instalarea Plug and Play.

Instalarea driverului de imprimare pe calculatoare care rulează Mac OS
X

Instalarea driverului

Procedura următoare utilizează ca exemplu Mac OS X 10.6.

1. Executaţi discul cu programe pe Mac OS X.

2. Faceţi dublu clic pe pictograma AL-C1750 C1700 Installer.

3. Faceţi clic pe Continue (Continuare) pe ecranul afişat.

4. Faceţi clic pe Continue (Continuare) pe ecranul Introduction (Introducere).

5. Selectaţi o limbă pentru Software License Agreement (Acord de licenţă software).

6. După citirea Software License Agreement (Acord de licenţă software), faceţi clic pe
Continue (Continuare).

7. Dacă sunteţi de acord cu termenii Software License Agreement (Acord de licenţă software),
faceţi clic pe Agree (De acord) pentru a continua procesul de instalare.

8. Faceţi clic pe Install (Instalare) pentru a efectua instalarea standard.

9. Introduceţi numele şi parola administratorului, apoi faceţi clic pe OK.

10. Faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a termina instalarea.
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Instalarea programului

Procedura următoare utilizează ca exemplu Mac OS X 10.6.

1. Executaţi discul cu programe pe Mac OS X.

2. Faceţi dublu clic pe pictograma AL-C1700 Status Monitor Installer.

3. Faceţi clic pe Continue (Continuare) pe ecranul Introduction (Introducere).

4. Selectaţi o limbă pentru Software License Agreement (Acord de licenţă software).

5. După citirea Software License Agreement (Acord de licenţă software), faceţi clic pe
Continue (Continuare).

6. Dacă sunteţi de acord cu termenii Software License Agreement (Acord de licenţă software),
faceţi clic pe Agree (De acord) pentru a continua procesul de instalare.

7. Faceţi clic pe Install (Instalare) pentru a efectua instalarea standard.

8. Introduceţi numele şi parola administratorului, apoi faceţi clic pe OK.

9. Faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a termina instalarea.

Adăugarea unei imprimante

Adăugarea unei imprimante la Mac OS X 10.5.8/10.6 sau versiuni ulterioare

1. Opriţi imprimanta şi calculatorul.

2. Conectaţi imprimanta şi calculatorul cu cablul USB.

3. Porniţi imprimanta şi calculatorul.

4. Afişaţi System Preferences (Preferinţe sistem), apoi faceţi clic pe Print & Fax (Imprimantă şi
fax).

5. Confirmaţi că imprimanta este adăugată la Print & Fax (Imprimantă şi fax).

Dacă imprimanta USB nu este afişată, parcurgeţi următoarele proceduri.
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6. Faceţi clic pe semnul plus (+), apoi faceţi clic pe Default (Implicit).

7. Selectaţi imprimanta conectată prin USB din lista Printer Name (Nume imprimantă).

Name (Numele), Location (Locaţia) şi Print Using (Imprimare folosind) sunt introduse
automat.

8. Faceţi clic pe Add (Adăugare).

Adăugarea unei imprimante în Mac OS X 10.4.11

1. Opriţi imprimanta şi calculatorul.

2. Conectaţi imprimanta şi calculatorul cu cablul USB.

3. Porniţi imprimanta şi calculatorul.

4. Porniţi Printer Setup Utility (Utilitar iniţializare imprimantă).

Notă:
Puteţi găsi Printer Setup Utility (Utilitar iniţializare imprimantă) în folderul Utilities (Utilitare)
în Applications (Aplicaţii).

5. Confirmaţi că imprimanta USB este adăugată la Printer List (Listă imprimante).

Dacă imprimanta USB nu este afişată, parcurgeţi următoarele proceduri.

6. Faceţi clic pe Add (Adăugare).

7. Faceţi clic pe Default Browser (Browser implicit) în caseta de dialog Printer Browser
(Browser imprimantă).

8. Selectaţi imprimanta conectată prin USB din lista Printer Name (Nume imprimantă).

Name (Numele), Location (Locaţia) şi Print Using (Imprimare folosind) sunt introduse
automat.

9. Faceţi clic pe Add (Adăugare).

Adăugarea unei imprimante în Mac OS X 10.3.9

1. Opriţi imprimanta şi calculatorul.
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2. Conectaţi imprimanta şi calculatorul cu cablul USB.

3. Porniţi imprimanta şi calculatorul.

4. Porniţi Printer Setup Utility (Utilitar iniţializare imprimantă).

Notă:
Puteţi găsi Printer Setup Utility (Utilitar iniţializare imprimantă) în folderul Utilities (Utilitare)
în Applications (Aplicaţii).

5. Confirmaţi că imprimanta USB este adăugată la Printer List (Listă imprimante).

Dacă imprimanta USB nu este afişată, parcurgeţi următoarele proceduri.

6. Faceţi clic pe Add (Adăugare).

7. Selectaţi USB din meniu.

8. Selectaţi imprimanta din lista Product (Produs).

Printer Model (Model imprimantă) se selectează automat.

9. Faceţi clic pe Add (Adăugare).
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Capitolul 5

Noţiuni de bază privind imprimarea

Despre mediul de imprimare

Utilizarea unei hârtii care nu este corespunzătoare imprimantei poate provoca blocaje de hârtie,
probleme cu calitatea imaginii sau defectarea imprimantei. Pentru a obţine cea mai bună performanţă
a imprimantei, vă recomandăm să utilizaţi numai hârtie de tipul descris în această secţiune.

Dacă utilizaţi altă hârtie decât cea recomandată, contactaţi reprezentantul local Epson sau un
distribuitor autorizat.

Recomandări privind utilizarea mediilor de imprimare

Tava imprimantei poate prelua diferite formate şi tipuri de hârtie şi alte medii speciale. Urmaţi aceste
îndrumări la încărcarea hârtiei şi mediilor:

❏ Răsfiraţi hârtia sau celelalte medii speciale înainte de a le încărca în dispozitivul de alimentare
multifuncţional (MPF).

❏ Nu imprimaţi pe o coală de etichete după ce o etichetă a fost îndepărtată de pe coală.

❏ Folosiţi numai plicuri de hârtie. Nu folosiţi plicuri cu fereastră, cleme metalice sau adezivi cu
bandă protectoare.

❏ Imprimaţi toate plicurile pe o singură parte.

❏ La imprimarea plicurilor pot apărea încreţituri şi gofraje.

❏ Nu supraîncărcaţi tava de hârtie. Nu încărcaţi medii de imprimare peste linia de umplere din
interiorul ghidajelor de lăţime pentru hârtie.

❏ Reglaţi ghidajele de lăţime pentru hârtie astfel încât să se potrivească la formatul hârtiei.

❏ Dacă apar blocaje în exces, folosiţi hârtie sau alte medii dintr-un pachet nou.

w
Avertisment:
Nu folosiţi hârtie conductivă, cum ar fi cea pentru origami, hârtie carbon sau hârtie cu suprafaţa
acoperită cu material conductiv. Dacă apare un blocaj de hârtie, acesta ar putea provoca
scurtcircuit şi chiar incendiu.
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Vezi şi:
❏ “Încărcarea mediului de imprimare în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)” la pagina

37

❏ “Încărcarea plicurilor în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)” la pagina 43

❏ “Imprimarea pe hârtie cu format personalizat” la pagina 59

Medii de imprimare care pot deteriora imprimanta

Imprimanta este proiectată să utilizeze o varietate de tipuri media pentru lucrările de imprimare. Cu
toate acestea, unele medii pot provoca calitate scăzută a imprimării, un număr crescut de blocaje de
hârtie sau pot deteriora imprimanta.

Mediile neacceptabile includ:

❏ Medii dure sau poroase

❏ Medii de plastic

❏ Hârtie pliată sau încreţită

❏ Hârtie cu agrafe

❏ Plicuri cu fereastră sau cleme metalice

❏ Plicuri căptuşite

❏ Hârtie lucioasă sau acoperită nedestinată imprimantelor laser

❏ Medii perforate

w
Avertisment:
Nu folosiţi hârtie conductivă, cum ar fi cea pentru origami, hârtie carbon sau hârtie cu suprafaţa
acoperită cu material conductiv. Dacă apare un blocaj de hârtie, acesta ar putea provoca
scurtcircuit şi chiar incendiu.

Medii de imprimare acceptate

Utilizarea unor medii de imprimare necorespunzătoare poate duce la blocaje de hârtie, calitate redusă
a imprimării, defecţiuni şi deteriorarea imprimantei. Pentru a utiliza eficient caracteristicile acestei
imprimante, folosiţi mediile de imprimare sugerate, recomandate aici.
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Important:
Tonerul s-ar putea desprinde de mediul de imprimare dacă se udă cu apă, este expus la ploaie, aburi şi
aşa mai departe. Pentru detalii, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.

Medii de imprimare utilizabile

Tipurile de medii de imprimare care pot fi utilizate sunt următoarele:

Notă:
❏ SEF şi LEF indică direcţia de alimentare a hârtiei; SEF înseamnă alimentare cu marginea scurtă.

LEF înseamnă alimentarea cu marginea lungă.

❏ Folosiţi numai medii de imprimare destinate imprimării laser. Nu folosiţi hârtie ink jet în această
imprimantă.

❏ Imprimarea pe un mediu de imprimare care diferă de formatul şi tipul hârtiei selectate în driverul de
imprimare poate duce la blocaje de hârtie. Pentru a vă asigura că imprimarea se realizează corect,
selectaţi formatul şi tipul corect de hârtie.

Dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)

Format de hârtie A4 SEF (210 × 297 mm)

B5 SEF (182 × 257 mm)

A5 SEF (148 × 210 mm)

Letter SEF (8,5 × 11 inchi)

Letter SEF (8,5 × 14 inchi)

Folio SEF (8,5 × 13 inchi)

Executive SEF (7,25 × 10,5 inchi)

C5 SEF (162 × 229 mm)

Monarch SEF (3,875 × 7,5 inchi)

Monarch LEF (7,5 × 3,875 inchi)*1

# 10 Env SEF (4,125 × 9,5 inchi)

DL SEF (110 × 220 mm)

DL LEF (220 × 110 mm)*1

Format personalizat:

Lăţime: 76,2 – 215,9 mm (3 – 8,5 inchi)*2

Lungime: 127 – 355,6 mm (5 –14 inchi)*3
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Tip hârtie (greutate) Obişnuită

Cretată

Carte de vizită cu greutate redusă

Carte de vizită lucioasă cu greutate redusă

Etichete

Plicuri

Reciclată

Cu antet

Pretipărită

Perforată

Colorată

Specială

De tip personalizat

Capacitate de încărcare 150 de coli de hârtie standard

*1 Plicurile Monarch şi DL pot fi acceptate de LEF cu clapa deschisă.
*2 Lăţimea maximă este de 220 mm pentru DL LEF.
*3 Lungimea minimă este de 3,875 inchi pentru Monarch LEF şi 110 mm pentru DL LEF.

Încărcarea mediului de imprimare

Încărcarea corespunzătoare a mediului de imprimare ajută la prevenirea blocajelor şi asigură o
imprimare fără probleme.

Înainte de încărcarea mediului de imprimare, identificaţi dimensiunea recomandată a mediului de
imprimare. Această informaţie se găseşte de obicei pe ambalajul mediului de imprimare.

Notă:
După încărcarea hârtiei în dispozitivul de alimentare, specificaţi acelaşi tip de hârtie în driverul de
imprimare.

Capacitate

Dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF) poate înmagazina:

❏ 150 de coli de hârtie standard

Epson AcuLaser C1700 Series     Ghidul utilizatorului

Noţiuni de bază privind imprimarea     36



❏ 16,2 mm de hârtie groasă

❏ O coală de hârtie acoperită

❏ Cinci plicuri

❏ 16,2 mm de etichete

Dimensiunile mediului de imprimare

Dispozitivul MPF acceptă medii de imprimare care se încadrează în următoarele dimensiuni:

❏ Lăţime: 76,2 – 215,9 mm

❏ Lungime: 127 – 355,6 mm

Notă:
❏ Lăţimea maximă este de 220 mm pentru DL LEF.

❏ Lungimea minimă este de 3,875 inchi pentru Monarch LEF şi 110 mm pentru DL LEF.

Încărcarea mediului de imprimare în dispozitivul de alimentare 
multifuncţional (MPF)

Notă:
❏ Pentru a evita blocajele de hârtie, nu îndepărtaţi capacul de hârtie în timp ce imprimarea este în

derulare.

❏ Folosiţi numai medii de imprimare destinate imprimării laser. Nu folosiţi hârtie ink jet în această
imprimantă.
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1. Deschideţi capacul frontal.

Notă:
Dacă utilizaţi dispozitivul MPF pentru prima dată, deschideţi capacul frontal, trăgând spre exterior
coala cu instrucţiuni.

2. Extrageţi capacul de hârtie.

Epson AcuLaser C1700 Series     Ghidul utilizatorului

Noţiuni de bază privind imprimarea     38



Notă:
Dacă utilizaţi dispozitivul MPF pentru dată, îndepărtaţi coala cu instrucţiuni ataşată de capacul de
hârtie cu bandă adezivă.

3. Trageţi bara de glisare spre înainte până când se opreşte.

4. Trageţi ghidajul de lungime spre înainte până când se opreşte.
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5. Reglaţi ghidajele de lăţime pentru hârtie la lăţimea lor maximă.

6. Înainte de încărcarea mediului de imprimare, îndoiţi colile spre înainte şi înapoi, apoi răsfiraţi-le.
Îndreptaţi marginile stivei pe o suprafaţă plană.

7. Încărcaţi mediul de imprimare în dispozitivul MPF cu marginea superioară spre faţă şi cu partea
de imprimare recomandată spre sus.
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8. Reglaţi ghidajele de lăţime ale hârtiei până când se aşează uşor lângă marginile stivei de mediu de
imprimare.

9. Glisaţi ghidajul de lungime spre imprimantă până când atinge mediul de imprimare.

Notă:
În funcţie de formatul mediului de imprimare, glisaţi mai întâi bara de glisare spre înapoi până când
se opreşte, apoi prindeţi ghidajul de lungime şi glisaţi-l spre înapoi până când atinge mediul de
imprimare.
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10. Introduceţi capacul de hârtie în imprimantă, apoi aliniaţi-l la semnul de pe dispozitivul MPF.

11. Deschideţi extensia tăvii de ieşire.

12. Dacă mediul de imprimare încărcat nu este hârtie obişnuită, selectaţi tipul de hârtie în driverul de
imprimare. Dacă în dispozitivul MPF este încărcat mediu de imprimare specificat de utilizator,
trebuie să specificaţi setarea formatului de hârtie folosind driverul de imprimare.
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Notă:
Pentru mai multe informaţii despre setarea formatului şi tipului de hârtie în driverul de imprimare,
consultaţi Ajutorul online oferit cu driverul de imprimare.

Notă:
Pentru hârtie de format standard, reglaţi mai întâi ghidajele, apoi setaţi hârtia.

Încărcarea plicurilor în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)

Notă:
Dacă imprimaţi pe plicuri, asiguraţi-vă să specificaţi setarea de plicuri în driverul de imprimare. Dacă
nu se specifică, imaginea imprimată va fi rotită cu 180 de grade.

La încărcarea # 10, DL sau Monarch

Încărcaţi plicurile cu partea pentru imprimare spre sus, partea cu clapă spre jos şi cu clapa întoarsă
spre dreapta.

Pentru a preveni încreţirea plicurilor DL şi Monarch, se recomandă ca acestea să fie încărcate cu partea
pentru imprimare spre sus, clapa deschisă, îndreptată spre dumneavoastră.
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Notă:
Dacă încărcaţi plicurile în orientare de alimentare cu marginea lungă (LEF) asiguraţi-vă să specificaţi
orientarea de tip peisaj în driverul de imprimantă.

La încărcarea C5

Încărcaţi plicurile cu partea pentru imprimare spre sus, clapa deschisă, îndreptată spre
dumneavoastră.

Important:
Niciodată nu utilizaţi plicuri cu fereastră sau cu căptuşeli acoperite. Acestea duc la blocaje de hârtie şi
pot provoca deteriorarea imprimantei.

Notă:
❏ Dacă nu încărcaţi plicurile în dispozitivul MPF imediat după ce le-aţi scos din ambalaj, acestea se

pot bomba. Pentru a evita blocajele, neteziţi-le aşa cum se arată mai jos atunci când le încărcaţi în
dispozitivul MPF.
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❏ Dacă plicurile tot nu se încarcă corespunzător, îndoiţi uşor clapele plicurilor, aşa cum se arată în
ilustraţia următoare.
Îndoitura trebuie să fie de 5 mm sau mai puţin.

❏ Pentru a confirma orientarea corectă a fiecărui mediu de imprimare, cum ar fi plicurile, consultaţi
instrucţiunile aflate în Envelope/Paper Setup Navigator din driverul de imprimantă.
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Încărcarea hârtiilor cu antet în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)

Încărcaţi hârtia cu antet în imprimantă cu partea de imprimare spre sus. Asiguraţi-vă ca titlul de pe
hârtia cu antet să intre primul în imprimantă.

Imprimarea duplex manuală (numai driverul de imprimare Windows)

Notă:
Dacă imprimaţi pe hârtie ondulată, îndreptaţi hârtia, apoi introduceţi-o în dispozitivul de alimentare.

La începerea imprimării duplex manuale, este afişată fereastra cu instrucţiuni. Reţineţi că fereastra nu
mai poate fi redeschisă după ce a fost închisă. Nu închideţi fereastra până când imprimarea duplex nu
este terminată.

Operaţii pe calculator

Următoarea procedură utilizează Microsoft® Windows® XP WordPad ca exemplu.

Notă:
Modul de afişare a casetei de dialog Properties (Proprietăţi)/Printing Preferences pentru
imprimantă diferă în funcţie de aplicaţie. Consultaţi manualul aplicaţiei respective.

1. În meniul File (Fişier), selectaţi Print (Imprimare).

2. Selectaţi imprimanta din caseta de listă Select Printer (Selectare imprimantă), apoi faceţi clic
pe Preferences (Preferinţe).

3. Se afişează fila Paper/Output.
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În 2 Sided Print, selectaţi 2 Sided, Flip on Short Edge sau 2 Sided Print pentru a defini modul
în care sunt legate paginile imprimate faţă-verso.

3

4

5

4. În Paper Size, selectaţi formatul documentului care urmează să fie imprimat.

5. În Paper Type, selectaţi tipul hârtiei care urmează să fie folosit.

6. Faceţi clic pe OK pentru a închide caseta de dialog Printing Preferences.

7. Faceţi clic pe Print (Imprimare) în caseta de dialog Print (Imprimare) pentru a începe
imprimarea.

Important:
La începerea imprimării duplex manuale, este afişată fereastra cu instrucţiuni. Reţineţi că fereastra nu
mai poate fi redeschisă după ce a fost închisă. Nu închideţi fereastra până când imprimarea duplex nu
este terminată.

Încărcarea mediului de imprimare în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)

1. Mai întâi imprimaţi paginile pare (părţile din spate).
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În cazul unui document de şase pagini, părţile din spate sunt imprimate în ordinea pagina 6,
pagina 4, apoi pagina 2.

La terminarea imprimării paginilor pare, indicatorul  (Start) clipeşte şi indicatorul 
(Pregătit/Date) luminează.

2. După imprimarea paginilor pare, îndepărtaţi stiva de hârtie din tava de ieşire centrală.

Notă:
Imprimările încovoiate sau ondulate pot provoca blocaje de hârtie. Îndreptaţi-le înainte de a le
alimenta.

3. Stivuiţi imprimările aşa cum sunt (cu partea goală spre sus) în dispozitivul MPF.

4. Apăsaţi butonul  (Start).

Paginile sunt imprimate în ordinea pagina 1 (pe spatele paginii 2), pagina 3 (pe spatele paginii 4),
apoi pagina 5 (pe spatele paginii 6).
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Notă:
Imprimarea pe ambele părţi ale hârtiei nu este posibilă dacă documentul conţine diferite formate de
hârtie.

Utilizarea extensiei tăvii de ieşire

Extensia tăvii de ieşire este concepută să prevină căderea mediului de imprimare din imprimantă după
terminarea lucrării de imprimare.

Înainte de a imprima un document, asiguraţi-vă că extensia tăvii de ieşire este deschisă.

Imprimarea

Această secţiune prezintă modul în care pot fi imprimate anumite liste cu informaţii din imprimantă
şi modul în care se anulează o lucrare.

Trimiterea unei lucrări pentru imprimare

Instalaţi driverul de imprimare pentru a utiliza toate caracteristicile imprimantei. Dacă alegeţi Print
(Imprimare) într-un program software, se deschide o fereastră care reprezintă driverul de imprimare.
Selectaţi setările corespunzătoare pentru lucrarea pe care o trimiteţi pentru imprimare. Setările de
imprimare selectate în driver prevalează în faţa setărilor de meniu implicite selectate în Printer Setting
Utility.

Este posibil să fie nevoie să faceţi clic pe Preferences (Preferinţe) în caseta de dialog Print
(Imprimare) iniţială pentru a vedea toate setările de sistem disponibile pe care le puteţi modifica.
Dacă nu cunoaşteţi o caracteristică din fereastra driverului de imprimare, deschideţi Ajutorul online
pentru mai multe informaţii.
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Pentru imprimarea unei lucrări dintr-o anumită aplicaţie Windows:

1. Deschideţi fişierul pe care doriţi să-l imprimaţi.

2. În meniul File (Fişier), selectaţi Print (Imprimare).

3. Verificaţi dacă în caseta de dialog este selectată imprimanta corectă. Modificaţi setările de sistem
după necesităţi (cum ar fi paginile pe care doriţi să le imprimaţi şi numărul de exemplare).

4. Pentru a ajusta setările de sistem care nu sunt disponibile pe primul ecran, cum ar fi Quantity,
Paper Size sau Feed Orientation, faceţi clic pe Preferences (Preferinţe).

Apare caseta de dialog Printing Preferences.

5. Specificaţi setările de imprimare. Pentru mai multe informaţii, faceţi clic pe Help.

6. Faceţi clic pe OK pentru a închide caseta de dialog Printing Preferences.

7. Faceţi clic pe Print (Imprimare) pentru a trimite lucrarea la imprimanta selectată.

Anularea unei lucrări de imprimare

Există mai multe metode de anulare a unei lucrări de imprimare.

Anularea de pe panoul utilizatorului

Pentru a anula o lucrare după ce a început imprimarea acesteia:

1. Apăsaţi butonul  (Cancel Job (Anulare lucrare)).

Notă:
Imprimarea este anulată numai pentru lucrarea curentă. Toate lucrările următoare vor continua să fie
imprimate.

Anularea unei lucrări de pe un calculator care rulează Windows

Anularea unei lucrări de pe bara de activităţi

Dacă trimiteţi o lucrare pentru imprimare, în colţul din dreapta al barei de activităţi apare o
pictogramă mică în formă de imprimantă.
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1. Faceţi dublu clic pe pictograma de imprimantă.

În fereastra de imprimare se afişează o listă cu lucrările de imprimare.

2. Selectaţi lucrarea pe care doriţi s-o anulaţi.

3. Apăsaţi tasta Delete.

Anularea unei lucrări de pe suprafaţa de lucru

1. Minimizaţi toate programele pentru a afişa spaţiul de lucru.

Faceţi clic pe Start — Printers and Faxes (Imprimante şi faxuri) (pentru Windows XP).

Faceţi clic pe Start — Printers and Faxes (Imprimante şi faxuri) (pentru Windows Server®2003).

Faceţi clic pe Start — Devices and Printers (Dispozitive şi imprimante) (pentru Windows 7 şi
Windows Server 2008 R2).

Faceţi clic pe Start — Control Panel (Panou de control) — Hardware and Sound (Hardware
şi sunete) — Printers (Imprimante) (pentru Windows Vista®).

Faceţi clic pe Start — Control Panel (Panou de control) — Printer (Imprimantă) (pentru
Windows Server 2008).

Se afişează o listă cu imprimantele disponibile.

2. Faceţi dublu clic pe imprimanta pe care aţi selectat-o la trimiterea lucrării.

În fereastra de imprimare se afişează o listă cu lucrările de imprimare.

3. Selectaţi lucrarea pe care doriţi s-o anulaţi.

4. Apăsaţi tasta Delete.
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Selectarea opţiunilor de imprimare

Selectarea preferinţelor de imprimare (Windows)

Preferinţele de imprimare controlează toate lucrările de imprimare, dacă nu le înlocuiţi în mod special
pentru o lucrare. De exemplu, dacă doriţi să utilizaţi imprimarea duplex pentru majoritatea lucrărilor,
setaţi această opţiune în setările imprimantei.

Pentru a selecta preferinţele de imprimare:

1. Faceţi clic pe Start — Printers and Faxes (Imprimante şi faxuri) (pentru Windows XP).

Faceţi clic pe Start — Printers and Faxes (Imprimante şi faxuri) (pentru Windows Server
2003).

Faceţi clic pe Start — Devices and Printers (Dispozitive şi imprimante) (pentru Windows 7 şi
Windows Server 2008 R2).

Faceţi clic pe Start — Control Panel (Panou de control) — Hardware and Sound (Hardware
şi sunete) — Printers (Imprimante) (pentru Windows Vista).

Faceţi clic pe Start — Control Panel (Panou de control) — Printer (Imprimantă) (pentru
Windows Server 2008).

Se afişează o listă cu imprimantele disponibile.

2. Faceţi clic dreapta pe pictograma de imprimantă corespunzătoare, apoi selectaţi Printing
Preferences.

Se afişează ecranul EPSON AL-C1700 Printing Preferences.

3. Efectuaţi selecţii pe filele driverului, apoi faceţi clic pe OK pentru a salva selecţiile.

Notă:
Pentru mai multe informaţii despre opţiunile din driverul de imprimare Windows, faceţi clic pe Help pe
fila driverului de imprimare pentru a vizualiza Ajutorul online.
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Selectarea opţiunilor pentru o lucrare individuală (Windows)

Dacă doriţi să utilizaţi opţiuni speciale de imprimare pentru o anumită lucrare, schimbaţi setările
driverului înainte de a trimite lucrarea la imprimantă. De exemplu, dacă doriţi să folosiţi modul
Imprimare în calitate foto pentru o anumită grafică, selectaţi această setare în driver înainte de a
imprima lucrarea respectivă.

1. Cu documentul sau grafica deschisă în aplicaţie, accesaţi caseta de dialog Print (Imprimare).

2. Selectaţi Epson AcuLaser seria C1700 şi faceţi clic pe Preferences (Preferinţe) pentru a deschide
driverul de imprimare.

3. Efectuaţi selecţiile pe filele driverului. Vezi tabelul următor pentru opţiunile de imprimare
specifice.

Notă:
Sub Windows, puteţi salva opţiunile de imprimare curente sub un nume distinctiv şi le puteţi aplica
la alte lucrări de imprimare. Efectuaţi selecţiile pe fila Paper/Output, Image Options, Layout,
Watermarks sau Advanced Settings, apoi faceţi clic pe Save (Salvare) sub Saved Settings pe fila
Paper/Output. Pentru mai multe informaţii, faceţi clic pe Help.

4. Faceţi clic pe OK pentru a vă salva selecţiile.

5. Imprimaţi lucrarea.

Vezi tabelul următor pentru opţiunile de imprimare specifice:
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Opţiunile de imprimare pentru Windows

Sistem de operare Filă driver Opţiuni de imprimare

Windows XP, Windows XP x
64bit, Windows Server 2003,
Windows Server 2003 x
64bit, Windows Vista, Win-
dows Vista x 64bit, Windows
Server 2008, Windows Server
2008 x 64bit, Windows Ser-
ver 2008 R2, Windows 7 sau
Windows 7 x 64bit

Fila Paper/Output ❏ Saved Settings

❏ 2 Sided Print

❏ Output Color

❏ Quantity

❏ Collated

❏ Paper Summary

❏ Paper Size

❏ Paper Type

❏ Feed Orientation

❏ Envelope/Paper Setup Navigator

❏ Printer Status

❏ Defaults

Fila Image Options ❏ Output Color

❏ Output Recognition

❏ Image Adjustment Mode

❏ Image Types

❏ Image Auto Correction

❏ Image Settings

❏ Color Balance

❏ Profile Settings

❏ Defaults

Fila Layout ❏ Image Orientation

❏ Multiple-Up

❏ Booklet / Poster / Mixed Document / Rotation

❏ Fit to New Paper Size

❏ Specify Zoom

❏ Image Shift / Print Position

❏ Defaults

Windows XP, Windows Ser-
ver 2003, Windows Vista,
Windows Server 2008 sau
Windows 7

Fila Watermarks ❏ Watermarks

❏ New Watermark

❏ Edit Watermark

❏ Delete Watermark

❏ Apply to First Page Only

❏ Annotation

❏ Defaults
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Sistem de operare Filă driver Opţiuni de imprimare

Windows XP, Windows XP x
64bit, Windows Server 2003,
Windows Server 2003 x
64bit, Windows Vista, Win-
dows Vista x 64bit, Windows
Server 2008, Windows Server
2008 x 64bit, Windows Ser-
ver 2008 R2, Windows 7 sau
Windows 7 x 64bit

Fila Advanced Settings ❏ Skip Blank Pages

❏ Draft Mode

❏ Other Settings (Graphics Settings)

❏ Items

❏ Settings for

❏ About

❏ Defaults

Selectarea opţiunilor pentru o lucrare individuală (Mac OS X)

Pentru a selecta setările de imprimare pentru o anumită lucrare, schimbaţi setările driverului înainte
de a trimite lucrarea la imprimantă.

1. Cu documentul deschis în aplicaţie, faceţi clic pe File (Fişier), apoi faceţi clic pe Print
(Imprimare).

2. Selectaţi Epson AcuLaser seria C1700 din Printer (Imprimantă).

3. Selectaţi opţiunile de imprimare dorite din meniurile şi listele verticale afişate.

Notă:
Sub Mac OS® X, faceţi clic pe Save As (Salvare ca) pe ecranul de meniu Presets (Presetări) pentru
a salva setările curente de imprimare. Puteţi crea mai multe presetări şi să le salvaţi pe fiecare cu
propriul nume distinctiv şi cu propriile setări de imprimare. Pentru a imprima lucrări cu setări de
imprimare specifice, faceţi clic pe presetarea salvată corespunzătoare în lista Presets (Presetări).

4. Faceţi clic pe Print (Imprimare) pentru a imprima lucrarea.

Opţiunile de imprimare din driverul de imprimare Mac OS X:

Tabelul de mai jos utilizează ca exemplu Mac OS X 10.6 TextEdit.
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Opţiuni de imprimare pentru Mac OS X

Articol Opţiuni de imprimare

❏ Copies (Copii)

❏ Collated (Asamblat)

❏ Pages (Pagini)

❏ Paper Size (Format de hârtie)

❏ Orientation (Orientare)

Layout (Aspect) ❏ Pages per Sheet (Pagini pe coală)

❏ Layout Direction (Direcţie aspect)

❏ Border (Bordură)

❏ Two-Sided (Faţă-verso)

❏ Reverse page orientation (Orientare inversă pagină)

❏ Flip horizontally (Răsturnare pe orizontală)

Paper Handling (Gestionare hârtie) ❏ Pages to Print (Pagini de imprimat)

❏ Page Order (Ordine pagini)

❏ Scale to fit paper size (Scalare pentru a se potrivi cu formatul hârtiei)

❏ Destination Paper Size (Format hârtie de destinaţie)

❏ Scale down only (Numai scalare în jos)

Cover Page (Copertă) ❏ Print Cover Page (Imprimare copertă)

❏ Cover Page Type (Tip copertă)

❏ Billing Info (Informaţii facturare)

Scheduler (Programare) ❏ Print Document (Imprimare document)

❏ Priority (Prioritate)

Job Control (Control lucrare) ❏ Account Mode (Mod cont)

Image Settings (Setări imagine) ❏ Brightness (Luminozitate)

❏ Contrast

❏ Chroma (Saturaţie)
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Articol Opţiuni de imprimare

Printer Features (Caracteristici impri-
mantă)

❏ Basic (De bază)

❏ Output Color (Culoare ieşire)

❏ Paper Type (Tip hârtie)

❏ Detailed Settings (Setări detaliate)

❏ Image Type (Tip imagine)

❏ Image Rotation (180deg) (Rotire imagine - 180 grade)

❏ Skip Blank Pages (Salt peste paginile goale)

❏ Draft Mode (Mod schiţă)

❏ Trapping (Captare)

❏ Image Enhancement (Îmbunătăţire imagine)

❏ Sharpness Adjustment (Ajustare claritate)

❏ Screen (Ecran)

❏ Color Balance C/M/Y/K (Echilibrare culori C/M/Y/K)

❏ Low Density (Densitate scăzută)

❏ Medium Density (Densitate medie)

❏ High Density (Densitate ridicată)

Summary (Sumar)

Imprimarea pe hârtie cu format personalizat

Această secţiune descrie modul în care să imprimaţi pe hârtie cu format personalizat, folosind driverul
de imprimare.

Modul de încărcare a hârtiei cu format personalizat în dispozitivul MPF este identic cu cel de încărcare
al hârtiei cu format standard.

Vezi şi:
“Încărcarea mediului de imprimare în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)” la pagina
37

Definirea formatelor personalizate de hârtie

Înainte de imprimare, setaţi formatul personalizat în driverul de imprimare.
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Notă:
La setarea formatului de hârtie în driverul de imprimare, asiguraţi-vă să specificaţi acelaşi format cu cel
al mediului de imprimare utilizat. Setarea unui format incorect pentru imprimare poate duce la
defectarea imprimantei. Acest lucru este valabil în special dacă configuraţi un format mai mare, când
folosiţi o hârtie cu lăţime redusă.

Utilizând driverul de imprimare Windows

În driverul de imprimare Windows, setaţi formatul personalizat în caseta de dialog Custom Paper
Size. Această secţiune prezintă procedura utilizând Microsoft Windows XP ca exemplu.

Sub Windows XP sau mai recent, setările pot fi modificate numai de utilizatorii cu drepturi de
administrator care dispun de o parolă de administrator. Utilizatorii care nu dispun de drepturi de
administrator pot numai să vizualizeze conţinutul.

1. Faceţi clic pe Start — Printers and Faxes (Imprimante şi faxuri).

2. Faceţi clic dreapta pe pictograma de imprimantă corespunzătoare, apoi selectaţi Properties
(Proprietăţi).

3. Selectaţi fila Configuration.

4. Faceţi clic pe Custom Paper Size.

5. În Details, selectaţi configurarea personalizată pe care doriţi s-o definiţi.

6. Sub Settings for, specificaţi lungimea pentru marginea scurtă şi marginea lungă. Puteţi specifica
valorile prin introducerea lor directă sau folosind butoanele săgeată sus şi săgeată jos. Lungimea
marginii scurte nu poate fi mai mare decât marginea lungă, chiar dacă se încadrează în gama
specificată. Lungimea marginii lungi nu poate fi mai mică decât marginea scurtă, chiar dacă se
încadrează în gama specificată.

7. Pentru a atribui un nume de hârtie, marcaţi caseta de selectare Name Paper Size, apoi introduceţi
numele în Paper Name. Pentru numele de hârtie pot fi utilizate până la 14 caractere.

8. Dacă este necesar, repetaţi paşii 5-7 pentru a defini un alt format personalizat.

9. Faceţi clic pe OK de două ori.
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Imprimarea pe hârtie cu format personalizat

Folosiţi următoarele proceduri pentru imprimare utilizând driverele de imprimare Windows sau Mac
OS X.

Utilizând driverul de imprimare Windows

Această secţiune prezintă procedura utilizând Microsoft Windows XP WordPad ca exemplu.

Notă:
Modul de afişare a casetei de dialog Properties (Proprietăţi)/Printing Preferences pentru
imprimantă diferă în funcţie de aplicaţie. Consultaţi manualul aplicaţiei respective.

1. În meniul File (Fişier), selectaţi Print (Imprimare).

2. Selectaţi imprimanta care urmează să fie utilizată şi faceţi clic pe Preferences (Preferinţe).

3. Selectaţi fila Paper/Output.

4. Din Paper Size, selectaţi formatul documentului original.

5. Selectaţi tipul corespunzător de hârtie din Paper Type.

6. Faceţi clic pe fila Layout.

7. Din Fit to New Paper Size, selectaţi formatul personalizat pe care l-aţi definit. Dacă în pasul 4 aţi
selectat formatul personalizat din Paper Size, selectaţi Same as Paper Size.

8. Faceţi clic pe OK.

9. Faceţi clic pe Print (Imprimare) în caseta de dialog Print (Imprimare) pentru a începe
imprimarea.

Utilizând driverul de imprimare Mac OS X

Această secţiune prezintă procedura utilizând Max OS X 10.6 TextEdit ca exemplu.

1. În meniul File (Fişier), selectaţi Page Setup (Iniţializare pagină).

2. Din Format For (Formatare pentru), selectaţi imprimanta care urmează să fie utilizată.

3. Din Paper Size (Format hârtie), selectaţi Manage Custom Sizes (Administrare formate
personalizate).
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4. În fereastra Custom Paper Sizes (Formate personalizate de hârtie), faceţi clic pe +.

În listă se afişează o setare nou creată “Untitled (Fără titlu)”.

5. Faceţi dublu clic pe “Untitled (Fără titlu)” şi introduceţi un nume pentru setare.

6. Introduceţi formatul documentului original în casetele Width (Lăţime) şi Height (Înălţime) din
Paper Size (Format de hârtie).

7. Dacă este necesar, specificaţi Non-Printable Area (Zonă neimprimabilă).

8. Faceţi clic pe OK.

9. Asiguraţi-vă că este în Paper Size (Format de hârtie) este selectat formatul de hârtie nou creat,
apoi faceţi clic pe OK.

10. În meniul File (Fişier), selectaţi Print (Imprimare).

11. Faceţi clic pe Print (Imprimare) pentru a începe imprimarea.

Verificarea stării datelor de imprimare

Verificarea stării (numai Windows)

Cu Status Monitor, puteţi verifica starea imprimantei. Faceţi dublu clic pe pictograma de imprimantă
Status Monitor de pe bara de activităţi din partea dreaptă-jos a ecranului. Se afişează fereastra Select
Printer, care cuprinde numele imprimantei, porturile de conexiune ale imprimantei şi starea
imprimantei. Examinaţi coloana Status pentru a afla informaţii despre starea curentă a imprimantei.

Butonul Status Setting: Afişează ecranul Status Settings şi vă permite să modificaţi setările Status
Monitor.

Faceţi clic pe imprimanta dorită afişată în fereastra Select Printer. Se afişează fereastra Status
Monitor. Puteţi verifica starea imprimantei şi starea lucrării de imprimare.

Pentru mai multe infirmaţii despre Status Monitor, vezi Ajutorul. Următoarea procedură utilizează
Windows XP ca exemplu:

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele).

2. Selectaţi EPSON.
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3. Selectaţi Status Monitor.

4. Selectaţi Status Monitor Help.

Vezi şi:
“Status Monitor (numai Windows)” la pagina 19

Imprimarea unei pagini de raport

Pentru confirmarea setărilor imprimantei, imprimaţi o pagină de raport.

Această secţiune descrie două metode pentru imprimarea unei pagini de raport.

Imprimarea unei pagini Printer Settings

Pentru a verifica setările detaliate ale imprimantei, imprimaţi o pagină Printer Settings.

Panoul utilizatorului

1. Apăsaţi şi menţineţi apăsarea butonului  (Start) în timp ce indicatorul  (Pregătit/Date)
luminează (stare pregătită), până când indicatorul  (Pregătit/Date) începe să clipească.

Se imprimă pagina Printer Settings, pagina Panel Settings şi Error History Report.

Programul Printer Setting Utility

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se afişează programul Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Settings Report.

3. Selectaţi Information Pages din lista de pe partea stângă a paginii.
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Se afişează pagina Information Pages.

4. Faceţi clic pe Printer Settings.

Se imprimă pagina Printer Settings.

Setările imprimantei

În programul Printer Setting Utility, puteţi selecta elemente de meniu şi valorile corespunzătoare.

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

Notă:
Valorile implicite de fabrică pot diferi în funcţie de ţară.
Aceste setări sunt active până când nu se selectează unele noi sau nu se restabilesc valorile implicite de
fabrică.

Pentru a selecta o valoare nouă ca setare:

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se afişează programul Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Maintenance.

3. Selectaţi elementul de meniu dorit.

Fiecare element de meniu dispune de o listă de valori pentru elementul de meniu. O valoare poate
fi:

❏ O frază sau un cuvânt care descrie o setare

❏ O valoare numerică ce poate fi modificată

❏ O setare de activare sau dezactivare

4. Selectaţi valoarea dorită, apoi faceţi clic pe butonul asociat cu fiecare element de meniu.
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Setările driverului ar putea prevala asupra modificărilor efectuate anterior şi ar putea necesita
schimbarea valorilor implicite din Printer Setting Utility.
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Capitolul 6

Utilizarea panoului pentru utilizator

Resetarea la valorile implicite de fabrică

După iniţializarea memoriei nevolatile (NVM) şi repornirea imprimantei, toţi parametrii şi toate
datele meniului, sunt resetaţi la valorile lor implicite de fabrică.

1. Opriţi imprimanta.

2. Deschideţi uşa din spate.

3. Ținând apăsat simultan butoanele  (Start) şi  (Anulare lucrare), porniţi imprimanta.

4. După stingerea indicatoarelor  (Start),  (Economisire de energie) şi  (Eroare), eliberaţi
butoanele  (Start) şi  (Anulare lucrare).

5. Închideţi uşa din spate.

Imprimanta începe să iniţializeze NVM.

Important:
Niciodată nu încercaţi să opriţi imprimanta. Imprimanta nu va mai funcţiona.

Imprimanta reporneşte automat pentru a valida setările şi imprimă paginile Printer Settings şi
Panel Settings.

6. Verificaţi dacă setările de fabrică sunt restabilite, consultând paginile Printer Settings şi Panel
Settings.

Înţelegerea luminilor de pe panoul utilizatorului

Luminile de pe panoul utilizatorului reprezintă diferite acţiuni, în funcţie de secvenţa acestora.
Luminile portocalii sau verzi, stinse, luminate sau intermitente indică condiţii ale imprimantei, cum
ar fi starea imprimantei, necesitatea unei intervenţii (de exemplu, terminarea hârtiei) sau a unor
lucrări de service.
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Stinsă Luminoasă Intermitentă

—

—

1

2
3

4

5

6
7

Secvenţe comune de lumini

Următorul tabel prezintă cele mai comune stări ale luminilor.

1 2 3 4 5 6 7 Stare imprimantă

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/
Date

— — — — — — Pregătit

— — — — — — Procesare

— — — — — — Imprimare

— — — — — Anulare lucrare de imprimare

— — — — — — Calibrare

— — — — — — Încălzire

— — — — — — Aşteptare după date
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1 2 3 4 5 6 7 Stare imprimantă

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/
Date

— — — — — — Iniţializare NVM

— — — — — — Diagnosticare la pornire

— — — — — — În Power Saver Mode

— — — — — În aşteptare pentru imprimare
duplex manuală. *1

*1 Încărcaţi hârtia pentru partea a doua (impară) a paginilor şi apăsaţi butonul  (Start). Vezi “Imprimarea duplex manuală
(numai driverul de imprimare Windows)” la pagina 46.

Avertismente

Următorul tabel indică condiţiile de avertisment. Puteţi continua imprimarea, chiar dacă
avertismentul este afişat.

1 2 3 4 5 6 7 Stare impri-
mantă

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — *1 — *2 Tonerul galben
urmează să se ter-
mine.*3

— — — — — — *1 — *2 Tonerul magenta
urmează să se ter-
mine.*3

— — — — — — *1 — *2 Tonerul cyan ur-
mează să se termi-
ne.*3
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1 2 3 4 5 6 7 Stare impri-
mantă

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — *1 — *2 Tonerul negru ur-
mează să se termi-
ne.*3

— — — — — *2 Imprimanta este
în modul Non Ge-
nuine Toner.

— — — — — — — — *2 Tonerul galben
este gol.*4

— — — — — — — — *2 Tonerul magenta
este gol.*4

— — — — — — — — *2 Tonerul cyan este
gol.*4

*1 Dacă apare o altă eroare, indicatorul  (Eroare) luminează şi indicatoarele pentru tonere nu luminează.
*2 Indicatorul  (Pregătit/Date) clipeşte sau luminează verde în funcţie de starea imprimantei.
*3 Acest avertisment apare numai dacă se utilizează cartuşe de toner Epson (Non Genuine Toner este setat pe dezactivare în

Printer Setting Utility).
*4 În acest caz, puteţi continua imprimarea în alb-negru.

Erori care necesită intervenţia utilizatorului

Următorul tabel indică punctele în care a apărut o eroare. Erorile care necesită intervenţia
utilizatorului înseamnă un fel de intervenţie pentru rezolvarea problemei.
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1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — — Nu există hârtie
încărcată.

Încărcaţi hârtie şi
apăsaţi butonul

 (Start).

Vezi “Încărcarea
mediului de impri-
mare” la pagina
36.

— — — — — — — — S-a produs un blo-
caj de hârtie.

Vezi “Îndepărta-
rea blocajelor” la
pagina 74.

— — — — — — — — — Uşa din spate este
deschisă.

Închideţi uşa din
spate.

— — — — — — — Este încărcată hâr-
tie de format ne-
potrivit.

Vezi “Încărcarea
mediului de impri-
mare” la pagina
36.

— — — — — — — — — S-a produs o eroa-
re.

Apăsaţi şi menţi-
neţi apăsarea bu-
tonului  (Start)
pentru afişarea
secvenţelor se-
cundare de lu-
mină.
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1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — — — Cartuşul de toner
specificat nu este
instalat sau nu es-
te instalat corect.
Reinstalaţi cartu-
şul de toner speci-
ficat.

Vezi “Instalarea
unui cartuş de to-
ner” la pagina
113.

— — — — — — — —

— — — — — — — —

— — — — — — — —

— — — — — — — — Cartuşul de toner
specificat este gol
sau incorect. Înlo-
cuiţi cartuşul de
toner specificat.

Vezi “Înlocuirea
cartuşelor de to-
ner” la pagina
110.

— — — — — — — —

— — — — — — — —

— — — — — — — —

— — — — — — — — Densitatea tone-
rului specificat nu
este suficientă. În-
locuiţi cartuşul de
toner specificat.

Vezi “Înlocuirea
cartuşelor de to-
ner” la pagina
110.

— — — — — — — —

— — — — — — — —

— — — — — — — —

Secvenţele de lumini secundare

Dacă indicatorul  (Eroare) luminează, verificaţi mai întâi dacă uşa din spate este închisă. Dacă
indicatorul  (Eroare) continuă să lumineze, a apărut o eroare secundară. Apăsaţi şi menţineţi
apăsarea butonului  (Start) pentru afişarea secvenţelor secundare de lumină.
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1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — Memorie exce-
dată

Apăsaţi butonul
 (Anulare lu-

crare) pentru a
şterge mesajul şi a
anula lucrarea de
imprimare cu-
rentă.

Vezi “Anularea
unei lucrări de im-
primare” la pagina
50.

— — — — — — Eroare limbaj de
descriere a paginii
(PDL)

Apăsaţi butonul
 (Anulare lu-

crare) pentru a
şterge mesajul şi a
anula lucrarea de
imprimare cu-
rentă.

Vezi “Anularea
unei lucrări de im-
primare” la pagina
50.
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1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — Mediu de lucru in-
corect

Configuraţia im-
primantei setată
în driverul de im-
primare nu cores-
punde configura-
ţiei imprimantei.

Apăsaţi butonul
 (Anulare lu-

crare) pentru a
anula lucrarea de
imprimare cu-
rentă.

Vezi “Anularea
unei lucrări de im-
primare” la pagina
50.

— — — — — — Prăfuire senzor
densitate toner
color (CTD)

Curăţaţi senzorul
CTD.

Vezi “Curăţarea
senzorului de
densitate a tone-
rului color (CTD)”
la pagina 108.

Erori fatale

Contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat dacă această eroare apare în mod
repetat.

Vezi şi:
“Contactarea serviciului de asistenţă Epson” la pagina 122
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1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
energie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

— — — — — — S-a produs o eroare fatală.

Opriţi imprimanta, apoi re-
porniţi-o.

Erori firmware

Contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat dacă această eroare apare în mod
repetat.

Vezi şi:
“Contactarea serviciului de asistenţă Epson” la pagina 122

1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — — — S-a produs o eroa-
re firmware.

Apăsaţi butonul
 (Anulare lu-

crare) pentru a
şterge eroarea.

Vezi “Anularea
unei lucrări de im-
primare” la pagi-
na 50.

— — — — — — S-a produs o eroa-
re de ştergere
ROM.

Opriţi impriman-
ta, apoi reporni-
ţi-o.
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1 2 3 4 5 6 7 Cauză/Remediu

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărca
re hâr-
tie

Pregăti
t/Date

Y M C K

— — — — — S-a produs o eroa-
re de inscripţiona-
re ROM.

Opriţi impriman-
ta, apoi reporni-
ţi-o.

— — — — A apărut o eroare
la descărcarea
firmwareului.

Opriţi impriman-
ta, apoi reporni-
ţi-o.
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Capitolul 7

Depanarea

Îndepărtarea blocajelor

Alegerea atentă a mediilor de imprimare corespunzătoare şi încărcarea corespunzătoare vă ajută să
evitaţi majoritatea blocajelor.

Vezi şi:
❏ “Despre mediul de imprimare” la pagina 33

❏ “Medii de imprimare acceptate” la pagina 34

Notă:
Înainte de a cumpăra cantităţi mari de mediu de imprimare de orice tip, se recomandă să încercaţi mai
întâi un eşantion din acesta.

Evitarea blocajelor

❏ Folosiţi numai medii de imprimare recomandate.

❏ Vezi “Încărcarea mediului de imprimare în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)” la
pagina 37 pentru încărcarea corespunzătoare a mediilor de imprimare.

❏ Nu supraîncărcaţi sursele de medii de imprimare. Asiguraţi-vă că mediile de imprimare stivuite
nu depăşesc înălţimea maximă indicată pe ghidajele de lăţime pentru hârtie.

❏ Nu încărcaţi medii de imprimare încreţite, plisate, umede sau ondulate.

❏ Îndoiţi, răsfiraţi şi îndreptaţi mediile de imprimare înainte de încărcare. Dacă apare un blocaj al
mediului de imprimare, încercaţi să alimentaţi simultan câte o singură coală prin dispozitivul
MPF.

❏ Nu folosiţi medii de imprimare pe care le-aţi tăiat sau decupat.

❏ Nu amestecaţi formatele, greutăţile sau tipurile de medii de imprimare în aceeaşi sursă de medii de
imprimare.

❏ Asiguraţi-vă că la introducerea mediilor de imprimare, partea recomandată pentru imprimare
este îndreptată spre sus.
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❏ Păstraţi mediile de imprimare într-un mediu acceptabil.

❏ Asiguraţi-vă că toate cablurile care se conectează la imprimantă sunt ataşate corect.

❏ Strângerea excesivă a ghidajelor poate provoca blocaje.

Vezi şi:
❏ “Despre mediul de imprimare” la pagina 33

❏ “Medii de imprimare acceptate” la pagina 34

Identificarea locului blocajelor de hârtie

c
Atenţie:
Nu încercaţi să îndepărtaţi o hârtie blocată adânc în interiorul produsului, în special o hârtie
înfăşurată în jurul unei unităţi de cuptor sau a unei role de încălzire. În caz contrar, acestea pot
provoca răniri sau arsuri. Opriţi imediat produsul şi contactaţi reprezentantul local Epson.

Important:
Nu încercaţi să îndepărtaţi niciun blocaj cu unelte sau instrumente. Acestea pot deteriora permanent
imprimanta.
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Următoarea ilustraţie arată locurile în care ar putea să apară blocaje de hârtie de-a lungul căii mediilor
de imprimare.

1 2 3

4

56

1 Tavă de ieşire centrală

2 Bandă de transfer

3 Manete

4 Uşă spate

5 Capac frontal

6 Dispozitiv de alimentare multifuncţional (MPF)
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Îndepărtarea blocajelor de hârtie din partea din faţă a imprimantei

Notă:
Pentru a rezolva eroarea afişată pe panoul utilizatorului, trebuie să îndepărtaţi în întregime mediul de
imprimare din calea mediului de imprimare.

1. Extrageţi capacul de hârtie.

2. Îndepărtaţi în întregime hârtia blocată din partea din faţă a imprimantei.
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3. Puneţi la loc capacul de hârtie în imprimantă.

Important:
Nu aplicaţi o forţă excesivă pe capacul de hârtie. Acest lucru ar putea provoca deteriorarea
dispozitivului sau a unor elemente din interiorul imprimantei.

Îndepărtarea blocajelor de hârtie din partea din spate a imprimantei

Important:
❏ Pentru a preveni electrocutările, opriţi întotdeauna imprimanta şi deconectaţi cablul de alimentare

de la priza cu împământare înainte de a executa lucrări de întreţinere.

❏ Pentru a evita arsurile, nu îndepărtaţi blocajele de hârtie imediat după imprimare. Unitatea de
cuptor devine extrem de fierbinte în timpul utilizării.

Notă:
Pentru a rezolva eroarea afişată pe panoul utilizatorului, trebuie să îndepărtaţi în întregime mediul de
imprimare din calea mediului de imprimare.
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1. Apăsaţi maneta capacului din spate şi deschideţi uşa din spate.

2. Ridicaţi pârghiile.

3. Îndepărtaţi în întregime hârtia blocată din partea din spate a imprimantei.
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4. Coborâţi pârghiile în poziţia lor originală.

5. Închideţi uşa din spate.

Îndepărtarea blocajelor de hârtie din tava de ieşire centrală

Important:
❏ Pentru a preveni electrocutările, opriţi întotdeauna imprimanta şi deconectaţi cablul de alimentare

de la priza cu împământare înainte de a executa lucrări de întreţinere.

❏ Pentru a evita arsurile, nu îndepărtaţi blocajele de hârtie imediat după imprimare. Unitatea de
cuptor devine extrem de fierbinte în timpul utilizării.

Notă:
Pentru a rezolva eroarea afişată pe panoul utilizatorului, trebuie să îndepărtaţi în întregime mediul de
imprimare din calea mediului de imprimare.
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1. Apăsaţi maneta capacului din spate şi deschideţi uşa din spate.

2. Ridicaţi pârghiile.

3. Îndepărtaţi în întregime hârtia blocată din partea din spate a imprimantei. Dacă nu găsiţi hârtie în
calea hârtiei, îndepărtaţi în întregime hârtia blocată în tava de ieşire centrală.
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4. Coborâţi pârghiile în poziţia lor originală.

5. Închideţi uşa din spate.
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Probleme cu blocajul

Blocaj cauzat de alimentare necorespunzătoare

Problemă Acţiune

Apar alimentări greşite ale mediului de
imprimare.

Asiguraţi-vă că hârtia este introdusă corect în dispozitivul MPF.

În funcţie de mediul de imprimare folosit, luaţi următoarele măsuri:

❏ În cazul hârtiei groase, folosiţi una care are 163 gsm sau mai puţin.

❏ În cazul hârtiei subţiri, folosiţi una care are 60 gsm sau mai mult.

❏ În cazul plicurilor, asiguraţi-vă că acestea sunt încărcate corect în dispozitivul
MPF, aşa cum scrie în “Încărcarea plicurilor în dispozitivul de alimentare
multifuncţional (MPF)” la pagina 43.

Dacă plicul este deformat, îndreptaţi-l sau folosiţi un alt plic.

Dacă efectuaţi imprimare duplex manuală, asiguraţi-vă că mediul de imprimare nu
este ondulat.

Răsfiraţi mediul de imprimare.

Dacă mediul de imprimare este umed, întoarceţi-l.

Dacă problema persistă, folosiţi medii de imprimare care nu sunt umede.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Blocaj din cauza alimentării multiple

Problemă Acţiune

Apar alimentări multiple ale mediului
de imprimare.

Asiguraţi-vă că hârtia este introdusă corect în dispozitivul MPF.

Dacă mediul de imprimare este umed, folosiţi mediu de imprimare care nu este
umed.

Răsfiraţi mediul de imprimare.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.
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Probleme de bază cu imprimanta

Unele probleme ale imprimantei pot fi rezolvate uşor. Dacă apare o problemă la imprimantă, verificaţi
fiecare dintre următoarele:

❏ Cablul de alimentare este conectat la imprimantă şi la o priză de alimentare împământată
corespunzător.

❏ Imprimanta este pornită.

❏ Priza de alimentare nu este decuplată de niciun comutator sau întrerupător.

❏ Alte echipamente electrice conectate la priză funcţionează.

Dacă aţi verificat toate cele de mai sus şi problema persistă, opriţi imprimanta, aşteptaţi 10 secunde,
apoi porniţi imprimanta. Deseori, această procedură rezolvă problema.

Probleme cu afişajul

Problemă Acţiune

După pornirea imprimantei, indicatorul
 (Pregătit/Date) nu luminează.

Opriţi imprimanta, aşteptaţi 10 secunde, apoi porniţi imprimanta.

Probleme de imprimare

Problemă Acţiune

Lucrarea nu se imprimă sau se imprimă
caractere incorecte.

Asiguraţi-vă că indicatorul  (Pregătit/Date) luminează.

Asiguraţi-vă că în imprimantă este încărcat mediu de imprimare.

Verificaţi dacă utilizaţi driverul de imprimare corect.

Asiguraţi-vă că folosiţi cablul USB corect şi că acesta este conectat în mod corect la
imprimantă.

Verificaţi dacă este selectat formatul corect al mediului de imprimare.

Dacă folosiţi un spaţiu de depozitare pentru lucrările de imprimare, verificaţi dacă
spaţiul de depozitare nu este oprit.

Epson AcuLaser C1700 Series     Ghidul utilizatorului

Depanarea     84



Problemă Acţiune

Apar alimentări necorespunzătoare
sau multiple ale mediului de imprima-
re.

Asiguraţi-vă că mediul de imprimare folosit corespunde specificaţiilor
imprimantei.

Vezi şi:
“Medii de imprimare utilizabile” la pagina 35

Răsfiraţi mediul de imprimare înainte de încărcare.

Asiguraţi-vă că mediul de imprimare este încărcat în mod corect.

Asiguraţi-vă că ghidajele de lăţime pentru hârtie şi ghidajul de lungime sunt
ajustate corect.

Nu umpleţi în exces sursele de medii de imprimare.

Nu forţaţi mediul de imprimare în dispozitivul MPF atunci când îl încărcaţi.

În caz contrar, acesta poate aluneca sau se poate încovoia.

Asiguraţi-vă că mediul de imprimare nu este ondulat.

Încărcaţi în mod corect partea recomandată pentru imprimare pentru tipul de
mediu de imprimare folosit.

Vezi şi:
“Încărcarea mediului de imprimare” la pagina 36

Întoarceţi sau rotiţi mediul de imprimare şi încercaţi să imprimaţi din nou pentru a
vedea dacă alimentarea se îmbunătăţeşte.

Nu amestecaţi diferite tipuri de medii de imprimare.

Nu amestecaţi diferite topuri de medii de imprimare.

Îndepărtaţi colile ondulate din vârful şi partea inferioară a topului înainte de a
încărca mediul de imprimare.

Încărcaţi o sursă de mediu de imprimare numai dacă este goală.

Plicul este plisat după imprimare. Asiguraţi-vă că plicul este încărcat conform instrucţiunilor din “Încărcarea plicurilor
în dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF)” la pagina 43.

Pagina se rupe în locuri neaşteptate. Creşteţi valoarea pentru Job Time-Out în meniul System Settings, care se află pe
fila Printer Maintenance în programul Printer Setting Utility.

Mediul de imprimare nu se stivuieşte
ordonat în tava de ieşire centrală.

Întoarceţi stiva de mediu de imprimare în dispozitivul MPF.

Lucrări de imprimare dintr-o sursă ne-
corespunzătoare sau pe un mediu de
imprimare greşit.

Verificaţi Paper Type în driverul de imprimare.

Epson AcuLaser C1700 Series     Ghidul utilizatorului

Depanarea     85



Probleme de calitate a imprimării

Notă:
În această secţiune, unele proceduri utilizează Printer Setting Utility sau Status Monitor.

Vezi şi:
❏ “Printer Setting Utility (numai Windows)” la pagina 19

❏ “Status Monitor (numai Windows)” la pagina 19

Imprimarea este prea deschisă

Problemă Acţiune

Imprimarea este prea deschisă. Cartuşele de toner ar putea fi pe terminate sau trebuie înlocuite. Confirmaţi
cantitatea de toner din fiecare cartuş de toner.

1. Verificaţi nivelul tonerului pe fila Status din fereastra Status Monitor.

2. Înlocuiţi cartuşele de toner dacă este necesar.

Verificaţi dacă mediul de imprimare este uscat şi dacă se utilizează mediul de
imprimare corect.

Dacă nu, folosiţi mediul de imprimare recomandat pentru imprimantă.

Vezi şi:
“Medii de imprimare utilizabile” la pagina 35

Încercaţi să modificaţi setarea Paper Type în driverul de imprimare.

1. Pe fila Paper / Output din fereastra Printing Preferences a driverului de
imprimare, schimbaţi setarea Paper Type.

Dezactivaţi Draft Mode în driverul de imprimare.

1. Pe fila Advanced Settings din fereastra Printing Preferences a driverului de
imprimare, asiguraţi-vă că nu este selectată caseta de marcare Draft Mode.
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Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Tonerul se mâzgăleşte sau imprimarea se desprinde/pătează pe partea din 
spate

Problemă Acţiune

Tonerul se mâzgăleşte sau imprimarea
se desprinde.

Coala imprimată are pete pe partea din
spate.

Suprafaţa mediului de imprimare ar putea fi inegală. Încercaţi să modificaţi setarea
Paper Type în driverul de imprimare. De exemplu, schimbaţi Plain cu Lightweight
Cardstock.

1. Pe fila Paper / Output din fereastra Printing Preferences a driverului de
imprimare, schimbaţi setarea Paper Type.

Verificaţi dacă este utilizat mediul de imprimare corect.

Dacă nu, folosiţi mediul de imprimare recomandat pentru imprimantă.

Vezi şi:
“Medii de imprimare utilizabile” la pagina 35

Reglaţi temperatura unităţii de cuptor.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Adjust Fusing Unit pe fila Printer
Maintenance.

2. Reglaţi temperatura de fixare, crescând valoarea pentru mediul de imprimare
folosit.

3. Faceţi clic pe butonul Apply New Settings.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.
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Pete aleatorii/Imagini neclare

Problemă Acţiune

Pe imaginea imprimată apar pete alea-
torii sau aceasta este neclară.

Asiguraţi-vă că toate cartuşele de toner sunt instalate corect.

Vezi şi:
“Instalarea unui cartuş de toner” la pagina 113

Dacă folosiţi cartuşe de toner cu marcă neoriginală, instalaţi cartuşe de toner cu
marcă originală.

Curăţaţi unitatea de cuptor.

1. Încărcaţi o coală de hârtie în dispozitivul MPF, apoi imprimaţi o imagine continuă
pe toată suprafaţa hârtiei.

2. Încărcaţi coala imprimată cu partea care urmează să fie imprimată în jos, apoi
imprimaţi o coală de hârtie goală.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Întreaga imprimare este goală

Dacă apare această problemă, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.
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Apar dungi pe imprimare

Dacă apare această problemă, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.

Puncte colorate divizate

Dacă apare această problemă, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.

Locuri goale pe verticală
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Problemă Acţiune

Pe imaginea imprimată apar locuri goa-
le pe verticală.

Curăţaţi interiorul imprimantei şi efectuaţi o imprimare de test.

1. Curăţaţi interiorul imprimantei folosind tija de curăţare a capului de imprimare.

2. Faceţi clic pe Print Test Page (Imprimare pagină de testare) în fereastra
Properties a driverului de imprimare.

Vezi şi:
“Curăţarea în interiorul imprimantei” la pagina 105

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Pete

Problemă Acţiune

Imaginea imprimată are aspect pătat. Reglaţi tensiunea de transfer.

1. Lansaţi Printer Setting Utility, faceţi clic pe Adjust BTR pe fila Printer
Maintenance.

2. Ajustaţi setarea pentru mediul de imprimare utilizat.

3. Faceţi clic pe butonul Apply New Settings.

Dacă folosiţi mediu de imprimare nerecomandat, folosiţi mediu de imprimare
recomandat pentru imprimantă.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Urme înceţoşate
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Problemă Acţiune

Pe imaginea imprimată apar urme în-
ceţoşate.

Reglaţi tensiunea de transfer.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Chart Print pe fila Diagnosis.

2. Faceţi clic pe butonul Ghost Configuration Chart.

Se imprimă Ghost Configuration Chart.

3. Faceţi clic pe BTR Refresh Mode pe fila Printer Maintenance.

4. Marcaţi caseta de selectare de lângă On, apoi faceţi clic pe butonul Apply New
Settings.

5. Faceţi clic pe Chart Print pe fila Diagnosis.

6. Faceţi clic pe butonul Ghost Configuration Chart.

Se imprimă Ghost Configuration Chart.

Suprafaţa mediului de imprimare ar putea fi inegală. Încercaţi să modificaţi setarea
Paper Type în driverul de imprimare. De exemplu, schimbaţi Plain cu Lightweight
Cardstock.

1. Pe fila Paper / Output din fereastra Printing Preferences a driverului de
imprimare, schimbaţi setarea Paper Type.

Reglaţi temperatura unităţii de cuptor.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Adjust Fusing Unit pe fila Printer
Maintenance.

2. Reglaţi temperatura de fixare, crescând valoarea pentru mediul de imprimare
folosit.

3. Faceţi clic pe butonul Apply New Settings.

Dacă folosiţi mediu de imprimare nerecomandat, folosiţi mediu de imprimare
recomandat pentru imprimantă.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.
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Ceaţă

Problemă Acţiune

Imaginea imprimată este înceţoşată. Dacă întreaga imagine este imprimată deschis, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Dacă pagina imprimată este parţial deschisă, porniţi Developer Stir Mode.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Developer Stir Mode pe fila
Diagnosis.

2. Faceţi clic pe butonul Start.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Perluire (BCO)
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Problemă Acţiune

Are loc fenomenul de perluire (BCO). Dacă imprimanta este instalată într-un loc aflat la mare altitudine, setaţi altitudinea
locului.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Adjust Altitude pe fila Printer
Maintenance.

2. Selectaţi valoarea apropiată de altitudinea la care se află locul în care este
instalată imprimanta.

3. Faceţi clic pe butonul Apply New Settings.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Urmă spiralată

Problemă Acţiune

Pe imaginea imprimată apare o urmă
spiralată.

Cartuşele de toner ar putea fi pe terminate sau trebuie înlocuite. Confirmaţi
cantitatea de toner din fiecare cartuş de toner.

1. Verificaţi nivelul tonerului pe fila Status din fereastra Status Monitor.

2. Înlocuiţi cartuşele de toner dacă este necesar.

Porniţi Developer Stir Mode.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Developer Stir Mode pe fila
Diagnosis.

2. Faceţi clic pe butonul Start.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.
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Hârtie încreţită/pătată

Problemă Acţiune

Imprimarea este încreţită.

Imprimarea este pătată.

Verificaţi dacă este utilizat mediul de imprimare corect.

Dacă nu, folosiţi mediul de imprimare recomandat pentru imprimantă.

Dacă apar încreţituri în exces, folosiţi hârtie sau alte medii dintr-un pachet nou.

Vezi şi:

❏ “Medii de imprimare utilizabile” la pagina 35

❏ “Despre mediul de imprimare” la pagina 33

Dacă folosiţi plic, verificaţi dacă plisarea se află mai aproape de 30 mm de cele patru
margini ale plicului.

Dacă plisarea se află mai aproape de 30 mm de cele patru margini ale plicului, acest
lucru este considerat normal. Imprimanta nu este defectă.

Dacă nu acesta este cazul, luaţi următoarele măsuri:

❏ Dacă plicul este un plic #10, care este de 220 mm sau mai lung şi are o clapă pe
marginea lungă, folosiţi un plic cu format diferit.

❏ Dacă plicul este C5, care este de 220 mm sau mai lung şi are o clapă pe
marginea scurtă, încărcaţi-l în dispozitivul MPF cu clapa deschisă şi îndreptată
spre sus.

❏ Dacă plicul este Monarch sau DL, care este mai scurt de 220 mm, încărcaţi-l în
modul alimentare cu marginea lungă în dispozitivul MPF, cu clapa deschisă şi
îndreptată spre sus.
Dacă problema persistă, folosiţi în plic cu format diferit.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.
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Marginea de sus nu este corectă

Problemă Acţiune

Marginea de sus nu este corectă. Asiguraţi-vă că marginile sunt setate în mod corect în aplicaţia care se utilizează.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Înregistrarea culorilor nu este aliniată
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Problemă Acţiune

Înregistrarea culorilor nu este aliniată. Executaţi o ajustare automată a înregistrării de culoare.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Color Registration Adjustment pe
fila Printer Maintenance.

2. Deselectaţi caseta de selectare de lângă On.

3. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Auto Correct.

Curăţaţi senzorul CTD.

1. Curăţaţi senzorul CTD.

2. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Color Registration Adjustment pe
fila Printer Maintenance.

3. Deselectaţi caseta de selectare de lângă On.

4. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Auto Correct.

Vezi şi:
“Curăţarea senzorului de densitate a tonerului color (CTD)” la pagina 108

Imprimaţi diagrama pentru înregistrarea de culoare şi corectaţi manual
înregistrarea de culoare.

1. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Color Registration Adjustment pe
fila Printer Maintenance.

2. Deselectaţi caseta de selectare de lângă On.

3. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Print Color Regi Chart.

4. Selectaţi formatul hârtiei, apoi faceţi clic pe OK.

Se imprimă diagrama pentru înregistrarea de culoare.

5. Verificaţi valorile cu liniile drepte de pe diagramă.

6. Selectaţi valoarea pentru fiecare culoare în Printer Setting Utility.

7. Faceţi clic pe butonul Apply New Settings.

8. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Print Color Regi Chart pentru a imprima din
nou diagrama pentru înregistrarea de culoare.

9. Faceţi ajustarea până când toate liniile drepte se află la valoarea 0.

Vezi şi:
“Ajustarea înregistrării de culoare” la pagina 97

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.
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Hârtie proeminentă/denivelată

Problemă Acţiune

Suprafaţa imprimată devine proemi-
nentă, denivelată.

Curăţaţi unitatea de cuptor.

1. Încărcaţi o coală de hârtie în dispozitivul MPF, apoi imprimaţi o imagine continuă
pe toată suprafaţa hârtiei.

2. Încărcaţi coala imprimată cu partea care urmează să fie imprimată în jos, apoi
imprimaţi o coală de hârtie goală.

Notă:
Dacă problema persistă chiar dacă aţi luat măsurile sugerate mai sus, contactaţi reprezentantul local
Epson sau un distribuitor autorizat.

Ajustarea înregistrării de culoare

Această secţiune descrie modul în care se ajustează înregistrarea de culoare la prima instalare a
imprimantei sau după mutarea acesteia într-un loc nou.

Efectuarea Auto Correct

Auto Correct vă permite să corectaţi automat înregistrarea de culoare.

Programul Printer Setting Utility

Următoarea procedură utilizează Microsoft® Windows® XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.
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Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se deschide Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Maintenance.

3. Selectaţi Color Registration Adjustment din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina Color Registration Adjustment.

4. Deselectaţi caseta de selectare de lângă On.

5. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Auto Correct.

Înregistrarea de culoare este corectată automat.

Imprimarea diagramei pentru înregistrarea de culoare

Programul Printer Setting Utility

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se deschide Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Maintenance.

3. Selectaţi Color Registration Adjustment din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina Color Registration Adjustment.

4. Deselectaţi caseta de selectare de lângă On.
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5. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Print Color Regi Chart.

6. Selectaţi formatul hârtiei, apoi faceţi clic pe OK.

Se imprimă diagrama pentru înregistrarea de culoare.

Determinarea valorilor

Pe diagrama pentru înregistrarea de culoare imprimată, căutaţi cele mai drepte linii, în care cele două
linii negre şi linia colorată sunt aliniate cel mai bine pentru fiecare culoare (Y, M şi C).

Dacă aţi găsit cea mai dreaptă linie, notaţi valoarea (-5 – +5) indicată de cea mai dreaptă linie pentru
fiecare culoare.

Dacă valoarea este 0 pentru fiecare culoare, nu trebuie să ajustaţi înregistrarea de culoare.

Dacă valoarea nu este 0, introduceţi valoarea în conformitate cu procedura descrisă în “Introducerea
valorilor” la pagina 100.
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Introducerea valorilor

Programul Printer Setting Utility

Folosind Printer Setting Utility, introduceţi valorile pe care le-aţi găsit pe diagrama pentru
înregistrarea de culoare pentru a efectua ajustările.

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se deschide Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Maintenance.

3. Selectaţi Color Registration Adjustment din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina Color Registration Adjustment.

4. Deselectaţi caseta de selectare de lângă On.

5. Selectaţi valoarea determinată pe diagrama pentru înregistrarea de culoare, apoi faceţi clic pe
butonul Apply New Settings.

6. Faceţi clic pe butonul Start de lângă Print Color Regi Chart.

7. Selectaţi formatul hârtiei, apoi faceţi clic pe OK.

Se imprimă diagrama pentru înregistrarea de culoare cu noile valori.

8. Faceţi ajustarea până când toate liniile drepte se află la valoarea 0. Vizualizarea imaginilor de
dinainte şi de după ajustare vă va ajuta.

Important:
❏ După imprimarea diagramei pentru înregistrarea de culoare, nu opriţi imprimanta până când

motorul imprimantei nu încetează să funcţioneze.
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❏ Dacă valoarea 0 nu se află lângă cele mai drepte linii, determinaţi valorile şi ajustaţi imprimanta din
nou.

Zgomot

Notă:
În această secţiune, procedurile utilizează Printer Setting Utility.

Vezi şi:
“Printer Setting Utility (numai Windows)” la pagina 19
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Problemă Acţiune

Imprimanta scoate un zgomot neobiş-
nuit.

Căutaţi cauza problemei, îndepărtând cartuşele de toner.

1. Îndepărtaţi cartuşele de toner.

2. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Machine Check pe fila Diagnosis.

3. Selectaţi Main Motor Operation Check din caseta cu lista derulantă, apoi faceţi
clic pe butonul Start.

4. Faceţi clic pe butonul Play of Sound pentru a verifica sunetul motorului.

Vezi şi:
“Înlocuirea cartuşelor de toner” la pagina 110

Dacă zgomotul generat de imprimantă se potriveşte cu zgomotul de la butonul
Play of Sound, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.

Efectuaţi Dispense Motor Check

1. Asiguraţi-vă că toate cartuşele de toner sunt îndepărtate.

2. Lansaţi Printer Setting Utility şi faceţi clic pe Machine Check pe fila Diagnosis.

3. Selectaţi Dispense Motor Check(Yellow), Dispense Motor Check(Magenta),
Dispense Motor Check(Cyan) sau Dispense Motor Check(Black) din caseta cu
lista derulantă şi faceţi clic pe butonul Start.

4. Faceţi clic pe butonul Play of Sound pentru a verifica sunetul motorului.

5. Repetaţi paşii 3 şi 4 pentru a efectua Dispense Motor Check pentru restul
cartuşelor de toner.

Notă:

❏ Puteţi efectua Dispense Motor Check pentru CMYK în oricare ordine dorită.

❏ Nu verificaţi funcţionarea motorului de dispensare în mod repetat.

Dacă zgomotul generat de imprimantă se potriveşte cu zgomotul de la butonul
Play of Sound, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.

Reinstalaţi cartuşele de toner şi efectuaţi Dispense Motor Check.

Dacă zgomotul generat de imprimantă se potriveşte cu zgomotul de la butonul
Play of Sound, contactaţi reprezentantul local Epson sau un distribuitor autorizat.

Alte probleme

Problemă Acţiune

Condensare în interiorul imprimantei. Acest lucru se întâmplă în general la câteva ore după ce încălziţi încăperea în timpul
iernii. Are loc, de asemenea, dacă imprimanta funcţionează într-un loc în care
umiditatea relativă atinge 85% sau mai mult. Reglaţi umiditatea sau mutaţi
imprimanta într-un mediu corespunzător.
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Contactarea serviceului

Dacă sunaţi pentru lucrări de service la imprimantă, fiţi pregătit să descrieţi problema cu care vă
confruntaţi sau starea indicatoarelor de pe panoul utilizatorului.

Trebuie să cunoaşteţi modelul imprimantei şi numărul de serie al acesteia. Pentru numele modelului,
consultaţi eticheta de pe uşa din spate a imprimantei. Pentru numărul de serie, consultaţi eticheta de
pe capacul de acces la toner al imprimantei.

Obţinerea ajutorului

Epson oferă numeroase instrumente automate de diagnosticare pentru a vă ajuta să obţineţi şi să
menţineţi calitatea imprimării.

Luminile de pe panoul utilizatorului

Panoul utilizatorului vă oferă informaţii şi despre erori şi avertismente. Dacă apare o eroare sau o stare
de avertisment, indicatoarele de pe panoul utilizatorului vă informează despre problemă.

Vezi şi:
“Înţelegerea luminilor de pe panoul utilizatorului” la pagina 64

 Status Monitor Alerte

Programul Status Monitor este un instrument care este inclus pe discul cu programe. Acesta verifică
automat starea imprimantei atunci când trimiteţi o lucrare de imprimare. Dacă imprimanta nu poate
imprima lucrarea, programul Status Monitor afişează automat un avertisment pe ecranul
calculatorului pentru a vă anunţa că imprimanta necesită intervenţie.

Modul Non Genuine Toner

Dacă tonerul dintr-un cartuş de toner s-a terminat, un indicator pentru toner luminează sau clipeşte şi
în acelaşi timp, indicatorul  (Eroare) luminează, în funcţie de starea imprimantei. Pentru detalii
privind indicatoarele, consultaţi “Înţelegerea luminilor de pe panoul utilizatorului” la pagina 64.

Dacă doriţi să utilizaţi imprimanta în modul Non Genuine Toner, activaţi modul Non Genuine Toner
şi înlocuiţi cartuşul de toner.
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Important:
Dacă utilizaţi imprimanta în modul Non Genuine Toner, performanţa imprimantei ar putea să nu fie
cea optimă. Iar orice problemă care ar putea să apară din cauza utilizării modului Non Genuine Toner,
nu este acoperită de garanţia noastră de calitate. Utilizarea continuă a modului Non Genuine Toner
poate duce, de asemenea, la defectarea imprimantei, iar toate taxele de reparaţii pentru o astfel de
defecţiune vor fi suportate de utilizatori.

Notă:
Pentru a dezactiva modul Non Genuine Toner, deselectaţi caseta de selectare de lângă On pe pagina Non
Genuine Toner din Printer Setting Utility.

Programul Printer Setting Utility

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se deschide Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Maintenance.

3. Selectaţi Non Genuine Toner din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina Non Genuine Toner.

4. Marcaţi caseta de selectare de lângă On, apoi faceţi clic pe butonul Apply New Settings.
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Capitolul 8

Întreţinerea

Curăţarea imprimantei

Această secţiune descrie modul de curăţare a imprimantei pentru a o menţine în stare bună şi a obţine
întotdeauna imprimări curate.

w
Avertisment:
La curăţarea acestui produs, folosiţi materiale de curăţare concepute exclusiv pentru acesta.
Utilizarea altor materiale poate duce la scăderea performanţei produsului. Niciodată nu utilizaţi
soluţii de curăţare pe bază de aerosoli, în caz contrar se pot produce incendii sau explozii.

c
Atenţie:
La curăţarea acestui produs, întotdeauna opriţi-l şi decuplaţi-l. Accesul în interiorul unei maşini
aflate sub tensiune poate provoca electrocutare.

Curăţarea în interiorul imprimantei

1. Opriţi imprimanta.

2. Deschideţi capacul de acces la toner.
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3. Strângeţi ferm cartuşul de toner aşa cum se arată în ilustraţie.

4. Trageţi spre exterior cartuşul de toner.

Important:
Întotdeauna trageţi încet cartuşul de toner spre exterior pentru a evita vărsarea tonerului.

5. De asemenea, extrageţi şi celelalte trei cartuşe de toner.
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6. Trageţi spre exterior tija de curăţare a capului de imprimare.

7. Introduceţi complet tija de curăţare a capului de imprimare în orificiul de lângă săgeata de pe
imprimantă, până când vârful acesteia ajunge în interiorul imprimantei, aşa cum se arată în
ilustraţia de mai jos, apoi trageţi-o afară.

8. Repetaţi aceeaşi procedură pentru celelalte trei orificii.

9. Puneţi la loc tija de curăţare a capului de imprimare.
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10. Montaţi la loc cartuşul de toner negru, ajustându-l la suportul asociat de cartuş, apoi introduceţi-l
ferm, apăsând aproape de mijlocul etichetei, până când cartuşul de toner se fixează cu un clic.

11. De asemenea, montaţi la loc şi celelalte trei cartuşe de toner.

12. Închideţi capacul de acces la toner.

Curăţarea senzorului de densitate a tonerului color (CTD)

Curăţaţi senzorul CTD numai dacă în fereastra Status Monitor sau pe panoul utilizatorului se afişează
un avertisment privitor la senzorul CTD.

1. Asiguraţi-vă că imprimanta este oprită.
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2. Apăsaţi maneta capacului din spate şi deschideţi uşa din spate.

3. Curăţaţi senzorul CTD în interiorul imprimantei cu un beţişor de bumbac curat şi uscat.

4. Închideţi uşa din spate.
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Înlocuirea cartuşelor de toner

Cartuşele de toner Epson sunt disponibile numai de la Epson.

Se recomandă să folosiţi cartuşe de toner Epson în imprimantă. Epson nu acordă acoperire de garanţie
pentru probleme cauzate de utilizarea unor accesorii, piese sau componente care nu sunt furnizate de
Epson.

w
Avertisment:
❏ Folosiţi o mătură sau o lavetă umedă pentru a şterge tonerul vărsat. Niciodată nu folosiţi un

aspirator pentru curăţarea tonerului vărsat.
Acesta ar putea fi aprins de scânteile electrice din interiorul aspiratorului şi ar putea provoca o
explozie. Dacă vărsaţi o cantitate mare de toner, contactaţi reprezentantul local Epson.

❏ Niciodată nu aruncaţi un cartuş de toner în flacără deschisă. Tonerul rămas în cartuş se poate
aprinde şi poate provoca arsuri sau explozie.
Dacă aveţi un cartuş de toner uzat de care nu mai aveţi nevoie, contactaţi reprezentantul local
Epson pentru trecerea la deşeuri.

c
Atenţie:
❏ Nu lăsaţi cartuşele de toner la îndemâna copiilor. Dacă un copil înghite accidental toner,

trebuie să-l scuipe imediat, să-şi clătească gura cu apă, să bea apă, după care trebuie consultat
de un medic.

❏ La înlocuirea cartuşelor de toner, aveţi grijă să nu vărsaţi tonerul. Dacă tonerul se scurge,
evitaţi contactul acestuia cu hainele, pielea, ochii şi gura, precum şi inhalarea.

❏ Dacă tonerul se varsă pe piele sau pe haine, îndepărtaţi-l prin spălare cu apă şi săpun. 
Dacă particulele de toner ajung în ochi, spălaţi-l cu apă în abundenţă, timp de cel puţin 15
minute până când iritaţia dispare. Consultaţi un medic dacă este necesar. 
Dacă inhalaţi particule de toner, mergeţi într-un loc cu aer proaspăt şi clătiţi-vă gura cu apă.
Dacă înghiţiţi accidental toner, scuipaţi-l imediat, clătiţi-vă gura cu apă, consumaţi multă
apă, după care consultaţi un medic.

Important:
Nu agitaţi cartuşul de toner pentru a evita vărsarea tonerului.

Prezentare generală

Imprimanta este echipată cu cartuşe de toner de patru culori: negru (K), galben (Y), magenta (M) şi
cyan (C).
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Dacă un cartuş de toner ajunge la sfârşitul perioadei de utilizare, luminile de pe panoul utilizatorului
clipesc. Următorul tabel indică condiţiile de avertisment.

Indicator Stare
impri-
mantă

Acţiune

Toner Econo-
misire
de
ener-
gie

Blocaj Start Eroare Încărc
are
hârtie

Pregăt
it/Date

Y M C K

— — — — — — — — *1 Cartuşul
de toner
specificat
urmează
să se ter-
mine.*2

Cartuşul
de toner
urmează
să se ter-
mine.
Pregătiţi
unul nou.

— — — — — — — — *1

— — — — — — — — *1

— — — — — — — — *1

— — — — — — — — *1 Cartuşul
de toner
specificat
a ajuns la
sfârşitul
duratei
de utiliza-
re.*3

Cartuşul
de toner a
ajuns la
sfârşitul
duratei
de utiliza-
re. Înlo-
cuiţi car-
tuşul de
toner ve-
chi cu
unul nou.

— — — — — — — — *1

— — — — — — — — *1

*1 Indicatorul  (Pregătit/Date) clipeşte sau luminează verde în funcţie de starea imprimantei.
*2 Acest avertisment apare numai dacă se utilizează cartuşe de toner Epson (Non Genuine Toner este setat pe dezactivare în

Printer Setting Utility.)
*3 În acest caz, puteţi continua imprimarea în alb-negru.

Important:
❏ Dacă aşezaţi un cartuş de toner pe podea sau pe o masă, aşezaţi câteva coli de hârtie sub cartuşul de

toner pentru a opri tonerul care s-ar putea vărsa.

❏ Nu reutilizaţi cartuşele de toner vechi după ce le-aţi îndepărtat din imprimantă. În caz contrar,
calitatea de imprimare va avea de suferit.

❏ Nu agitaţi sau loviţi cartuşele de toner uzate. Tonerul rămas s-ar putea scurge.

❏ Vă recomandăm să utilizaţi cartuşele de toner în decursul unui an de la scoaterea lor din ambalaj.
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Îndepărtarea cartuşelor de toner

1. Opriţi imprimanta.

2. Deschideţi capacul de acces la toner.

3. Întindeţi câteva coli de hârtie pe podea sau pe masa pe care veţi aşeza cartuşul de toner îndepărtat.

4. Strângeţi ferm cartuşul de toner aşa cum se arată în ilustraţie.

5. Trageţi spre exterior cartuşul de toner.
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Important:
Întotdeauna trageţi încet cartuşul de toner spre exterior pentru a evita vărsarea tonerului.

6. Aşezaţi încet cartuşul de toner pe colile de hârtie întinse în pasul 3.

Instalarea unui cartuş de toner

1. Despachetaţi un cartuş de toner nou de culoarea dorită şi agitaţi-l de cinci-şase ori pentru a
distribui uniform tonerul.

Notă:
❏ Înainte de înlocuire, asiguraţi-vă că culoarea noului cartuş de toner se potriveşte cu cea de pe

manetă.

❏ Manipulaţi cartuşul de toner cu atenţie pentru a evita vărsarea tonerului.
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2. Îndepărtaţi banda de pe cartuşul de toner.

3. Ajustaţi cartuşul de toner la suportul asociat de cartuş, apoi introduceţi-l ferm, apăsând aproape
de mijlocul etichetei, până când cartuşul de toner se fixează cu un clic.

4. Închideţi capacul de acces la toner.

5. Împachetaţi cartuşul de toner îndepărtat în cutia în care a fost ambalat cartuşul de toner instalat.
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6. Având grijă să nu atingeţi tonerul vărsat, adunaţi colile de hârtie întinse sub cartuşul de toner
îndepărtat.

Comandarea consumabilelor

Cartuşele de toner se vor comanda periodic. Fiecare cartuş de toner este însoţit de instrucţiuni de
instalare, incluse în cutie.

Consumabilele

Important:
Utilizarea unor consumabile nerecomandate de Epson poate scădea calitatea şi performanţa maşinii.
Utilizaţi numai consumabile recomandate de Epson.

Numele produsului Codul produsului

CARTUȘ DE TONER (NEGRU) 0614

CARTUȘ DE TONER (GALBEN) 0611

CARTUȘ DE TONER (MAGENTA) 0612

CARTUȘ DE TONER (CYAN) 0613

Când să comandaţi cartuşe de toner

Indicatoarele de pe panoul utilizatorului emit un avertisment dacă cartuşul de toner se apropie de
momentul înlocuirii. Verificaţi dacă aveţi la îndemână cartuşe de schimb. Este important să
comandaţi un cartuş de toner la prima luminare a indicatoarelor care vă informează de necesitatea
înlocuirii cartuşului de toner pentru a evita întreruperi în activitatea de imprimare.

Important:
Această imprimantă este proiectată să asigure cea mai stabilă performanţă şi calitate a imprimării dacă
este utilizată cu cartuşele de toner recomandate. Utilizarea altor cartuşe de toner decât cele
recomandate pentru această maşină reduce performanţa şi calitatea de imprimare a imprimantei. Este
posibil, de asemenea, să vi se impută taxe de reparaţii dacă maşina se defectează. Pentru a beneficia de
asistenţa pentru clienţi şi a obţine performanţa optimă a imprimantei, asiguraţi-vă să utilizaţi cartuşele
de toner recomandate.
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Păstrarea consumabilelor

Păstraţi consumabilele în ambalajul lor original până când trebuie să le utilizaţi. Nu păstraţi
consumabilele în:

❏ Temperaturi mai ridicate de 40 ˚C.

❏ Mediu cu schimbări extreme de umiditate sau temperatură.

❏ Lumină solară directă.

❏ Locuri prăfuite.

❏ Autovehicul pentru timp îndelungat.

❏ Medii în care sunt prezente gaze corozive.

❏ Mediu cu aer sărat.

Gestionarea imprimantei

Verificarea stării imprimantei cu Status Monitor (numai Windows)

Status Monitor este un instrument instalat cu driverul de imprimare Epson. Acesta verifică automat
starea imprimantei atunci când trimiteţi o lucrare de imprimare. Status Monitor poate verifica, de
asemenea, cantitatea de toner rămasă în cartuşe.

Pornirea Status Monitor.

Faceţi dublu clic pe pictograma Status Monitor de pe bara de activităţi sau faceţi clic dreapta pe
pictogramă şi selectaţi Select Printer.

Dacă pictograma Status Monitor nu este afişată pe bara de activităţi, deschideţi Status Monitor din
meniul Start.

Următoarea procedură utilizează Microsoft® Windows® XP ca exemplu.

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — Status Monitor —
Activate Status Monitor.

Se afişează fereastra Select Printer.
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2. În listă, faceţi clic pe imprimanta dorită.

Se afişează fereastra Status Monitor.

Pentru detalii despre funcţiile Status Monitor, consultaţi Ajutorul online.

Economisirea consumabilelor

Puteţi modifica o setare în driverul de imprimare pentru a economisi hârtie.

Consumabil Setare Funcţie

Mediu de imprimare Multiple-Up pe fila Layout a
driverului de imprimare

Imprimanta imprimă două sau mai multe pagini pe o parte a
colii. Numerele disponibile pe care fiecare driver de imprimare
le poate imprima pe o coală de hârtie sunt următoarele:

❏ Driver de imprimare Microsoft Windows: 2, 4, 8, 16 sau 32
de pagini

❏ Driver de imprimare Mac OS® X: 2, 4, 6, 9 sau 16 pagini

Combinată cu setarea duplex, Multiple-Up vă permite să im-
primaţi până la 64 de pagini pe o singură coală de hârtie. (32 de
imagini pe faţă şi 32 pe verso)

Verificarea contoarelor de pagini (numai Windows)

Numărul total al paginilor imprimate poate fi verificat în Printer Setting Utility. Sunt disponibile trei
contoare:

Total Impression Afişează numărul total de pagini imprimate color şi monocrom (Color
Impression + Black Impression).

Color Impression Afişează numărul total de pagini imprimate color.

Black Impression Afişează numărul total de pagini imprimate monocrom.

Funcţia Billing Meters contorizează numărul de pagini imprimate corespunzător. Imprimarea color
pe o parte (inclusiv Multiple-Up) se contorizează ca o singură lucrare, iar imprimarea faţă-verso
(inclusiv Multiple-Up) se contorizează ca două. Dacă în timpul imprimării faţă-verso apare în eroare
după imprimarea corespunzătoare a primei părţi, aceasta se contorizează ca o lucrare.
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Dacă imprimaţi date color care au fost convertite folosind profilul ICC al unei aplicaţii, cu setarea
Color, datele sunt imprimate color chiar dacă pe monitor par să apară date alb-negru. În acest caz,
cresc contoarele Color Impression şi Total Impression.

La imprimarea faţă-verso, este posibilă inserarea automată a unei pagini goale, în funcţie de setările
aplicaţiei. În acest caz, pagina goală este contorizată ca o pagină. Cu toate acestea, la imprimarea
faţă-verso a paginilor cu număr impar, pagina goală inserată pe partea din spate a ultimei pagini
impare nu este contorizată.

Următoarea procedură utilizează Windows XP ca exemplu.

Pentru a verifica contorul în Printer Setting Utility:

1. Faceţi clic pe Start — All Programs (Toate programele) — EPSON — EPSON Printer
Software — EPSON AL-C1700 — Printer Setting Utility.

Notă:
Dacă pe calculator sunt instalate mai multe drivere de imprimare, în acest pas este afişată fereastra
Select Printer. În acest caz, faceţi clic pe numele imprimantei dorite în Printer Name.

Se afişează programul Printer Setting Utility.

2. Faceţi clic pe fila Printer Settings Report.

3. Selectaţi Menu Settings din lista de pe partea stângă a paginii.

Se afişează pagina Menu Settings.

4. Verificaţi valorile fiecărui contor sub Billing Meters.

Mutarea imprimantei

Notă:
Partea din faţă a imprimantei este mai grea decât cea din spate. Luaţi în calcul această diferenţă de
greutate atunci când mutaţi imprimanta.
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1. Opriţi imprimanta.

2. Deconectaţi cablul de alimentare şi cablul USB.

3. Dacă există hârtie în tava de ieşire centrală, îndepărtaţi-o. Închideţi extensia tăvii de ieşire dacă
este deschisă.
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4. Îndepărtaţi în întregime hârtia din dispozitivul de alimentare multifuncţional (MPF) Păstraţi
hârtia învelită, ferită de umiditate şi murdărie.

5. Împingeţi spre interior capacul de hârtie.

6. Glisaţi bara de glisare spre înapoi până când se opreşte.
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7. Închideţi capacul frontal.

8. Ridicaţi imprimanta şi mutaţi-o cu grijă.

9. Ajustaţi înregistrarea de culoare înainte de a utiliza imprimanta.

Vezi şi:
“Ajustarea înregistrării de culoare” la pagina 97
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Anexa A
Unde puteţi obţine ajutor

Contactarea serviciului de asistenţă Epson

Înainte de a contacta Epson

Dacă produsul dumneavoastră Epson nu funcţionează în mod corespunzător şi nu puteţi rezolva
problema folosind informaţiile de depanare din documentaţia produsului, contactaţi serviciile de
asistenţă clienţi Epson pentru a primi asistenţă. Dacă serviciul de asistenţă Epson pentru zona
dumneavoastră nu este menţionat mai jos, contactaţi furnizorul de la care aţi achiziţionat produsul.

Serviciul de asistenţă Epson vă va putea ajuta mult mai rapid dacă le oferiţi următoarele informaţii:

❏ Numărul de serie al produsului
(Eticheta cu numărul de serie se află, de regulă, în partea din spate a produsului.)

❏ Modelul produsului

❏ Versiunea programului de produs
(Faceţi clic pe About, Version Info (Informaţii versiune) sau pe un buton similar în programul
de produs.)

❏ Marca şi modelul calculatorului dumneavoastră

❏ Numele şi versiunea sistemului de operare al calculatorului dumneavoastră

❏ Numele şi versiunile aplicaţiilor software pe care le folosiţi în mod normal cu produsul
dumneavoastră

Asistenţă pentru utilizatorii din Europa

Pentru informaţii despre modul în care puteţi contacta serviciul de asistenţă Epson, consultaţi
Pan-European Warranty Document.

Asistenţă pentru utilizatorii din Taiwan

Datele de contact pentru informaţii, asistenţă şi servicii sunt:
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World Wide Web (http://www.epson.com.tw)

Informaţii despre specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare şi informaţii despre produse.

Biroul de asistenţă Epson (Telefon: +0800212873)

Echipa noastră de la Biroul de asistenţă vă poate fi de ajutor cu următoarele elemente prin telefon:

❏ Informaţii despre vânzări şi produse

❏ Întrebări sau probleme legate de utilizarea produsului

❏ Informaţii cu privire la serviciile de reparaţii şi garanţie

Centrul de service pentru reparaţii:

Număr de telefon Număr de fax Adresă

02-23416969 02-23417070 No.20, Beiping E. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 100, Tai-
wan

02-27491234 02-27495955 1F., No.16, Sec. 5, Nanjing E. Rd., Songshan Dist., Taipei City
105, Taiwan

02-32340688 02-32345299 No.1, Ln. 359, Sec. 2, Zhongshan Rd., Zhonghe City, Taipei
County 235, Taiwan

039-605007 039-600969 No.342-1, Guangrong Rd., Luodong Township, Yilan County
265, Taiwan

038-312966 038-312977 No.87, Guolian 2nd Rd., Hualien City, Hualien County 970,
Taiwan

02-82273300 02-82278866 5F.-1, No.700, Zhongzheng Rd., Zhonghe City, Taipei County
235, Taiwan

03-2810606 03-2810707 No.413, Huannan Rd., Pingzhen City, Taoyuan County 324,
Taiwan

03-5325077 03-5320092 1F., No.9, Ln. 379, Sec. 1, Jingguo Rd., North Dist., Hsinchu City
300, Taiwan

04-23291388 04-23291338 3F., No.510, Yingcai Rd., West Dist., Taichung City 403, Taiwan

04-23805000 04-23806000 No.530, Sec. 4, Henan Rd., Nantun Dist., Taichung City 408,
Taiwan

05-2784222 05-2784555 No.463, Zhongxiao Rd., East Dist., Chiayi City 600, Taiwan
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Număr de telefon Număr de fax Adresă

06-2221666 06-2112555 No.141, Gongyuan N. Rd., North Dist., Tainan City 704, Tai-
wan

07-5520918 07-5540926 1F., No.337, Minghua Rd., Gushan Dist., Kaohsiung City 804,
Taiwan

07-3222445 07-3218085 No.51, Shandong St., Sanmin Dist., Kaohsiung City 807, Tai-
wan

08-7344771 08-7344802 1F., No.113, Shengli Rd., Pingtung City, Pingtung County 900,
Taiwan

Asistenţă pentru utilizatorii din Singapore

Sursele de informaţii, suport şi serviciile disponibile de la Epson Singapore sunt:

World Wide Web (http://www.epson.com.sg)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare, întrebări
frecvente (FAQ), informaţii de vânzări şi asistenţă tehnică prin e-mail.

Biroul de asistenţă Epson (Telefon: (65) 6586 3111)

Echipa noastră de la Biroul de asistenţă vă poate fi de ajutor cu următoarele elemente prin telefon:

❏ Informaţii despre vânzări şi produse

❏ Întrebări sau probleme legate de utilizarea produsului

❏ Informaţii cu privire la serviciile de reparaţii şi garanţie

Asistenţă pentru utilizatorii din Thailanda

Datele de contact pentru informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.co.th)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare, întrebări
frecvente (FAQ) şi e-mail.
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Epson Hotline (Telefon: (66)2685-9899)

Echipa noastră Hotline vă poate fi de ajutor cu următoarele elemente prin telefon:

❏ Informaţii despre vânzări şi produse

❏ Întrebări sau probleme legate de utilizarea produsului

❏ Informaţii cu privire la serviciile de reparaţii şi garanţie

Asistenţă pentru utilizatorii din Vietnam

Datele de contact pentru informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

Epson Hotline (Telefon): 84-8-823-9239

Centru de service: 80 Truong Dinh Street, District 1, Hochiminh City
Vietnam

Asistenţă pentru utilizatorii din Indonezia

Datele de contact pentru informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.co.id)

❏ Informaţii privind specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare

❏ Întrebări frecvente, informaţii de vânzări, întrebări prin e-mail

Epson Hotline

❏ Informaţii despre vânzări şi produse

❏ Asistenţă tehnică

Telefon (62) 21-572 4350

Fax (62) 21-572 4357
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Centru de Service Epson

Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No. 3AB
Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta

Telefon/Fax: (62) 21-62301104

Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto No. 2
Bandung

Telefon/Fax: (62) 22-7303766

Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya

Telefon: (62) 31-5355035
Fax: (62)31-5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta

Telefon: (62) 274-565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan

Telefon/Fax: (62) 61-4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No. 49
Makassar

Telefon: (62)411-350147/411-350148
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Asistenţă pentru utilizatorii din Hong Kong

Pentru a obţine asistenţă tehnică, precum şi alte servicii de asistenţă post-vânzare, utilizatorii sunt
invitaţi să contacteze Epson Hong Kong Limited.

Internet Home Page

Epson Hong Kong a creat o pagină de bază locală atât în limba chineză, cât şi în limba engleză, pentru a
furniza utilizatorilor următoarele informaţii:

❏ Informaţii de produs

❏ Răspunsuri la întrebări frecvente

❏ Cele mai recente versiuni ale driverelor de produs Epson

Utilizatorii pot accesa pagina noastră de bază World Wide Web la:

http://www.epson.com.hk

Linie de asistenţă tehnică

De asemenea, puteţi contacta personalul nostru tehnic la următoarele numere de telefon şi fax:

Telefon: (852) 2827-8911

Fax: (852) 2827-4383

Asistenţă pentru utilizatorii din Malaezia

Datele de contact pentru informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.com.my)

❏ Informaţii privind specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare

❏ Întrebări frecvente, informaţii de vânzări, întrebări prin e-mail

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.

Sediul central.
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Telefon: 603-56288288

Fax: 603-56288388/399

Birou de asistenţă Epson

❏ Informaţii despre vânzări şi produse (Infoline)

Telefon: 603-56288222

❏ Informaţii despre serviciile de reparaţie şi garanţii, utilizare produs şi asistenţă tehnică (Techline)

Telefon: 603-56288333

Asistenţă pentru utilizatorii din India

Datele de contact pentru informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.co.in)

Informaţii despre specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare şi informaţii despre produse.

Sediul Central Epson India - Bangalore

Telefon: 080-30515000

Fax: 30515005

Sediile regionale Epson India:

Locaţie Număr de telefon Număr de fax

Mumbai 022-28261515 /16/17 022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633
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Locaţie Număr de telefon Număr de fax

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000 /30286001/30286002 020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347

Linie de asistenţă

Pentru servicii, informaţii de produs sau pentru comenzi de cartuşe 18004250011 (9 AM - 9 PM) -
acesta este un număr netaxabil.

Pentru service (utilizatori CDMA & Mobile) 3900 1600 (9 AM - 6 PM) Prefix cod STD local.

Asistenţă pentru utilizatorii din Filipine

Pentru a obţine asistenţă tehnică, precum şi alte servicii post-vânzare, utilizatorii sunt invitaţi să
contacteze Epson Philippines Corporation la numerele de telefon şi de fax, precum şi la adresa de
e-mail de mai jos:

Linie principală: (63-2) 706 2609

Fax: (63-2) 706 2665

Linie directă serviciul asis-
tenţă clienţi:

(63-2) 706 2625

E-mail: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

World Wide Web (http://www.epson.com.ph)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile de produs, drivere pentru descărcare, întrebări
frecvente şi informaţii prin e-mail.

Nr. gratuit 1800-1069-EPSON(37766)

Echipa noastră Hotline vă poate fi de ajutor cu următoarele elemente prin telefon:

❏ Informaţii despre vânzări şi produse
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❏ Întrebări sau probleme legate de utilizarea produsului

❏ Informaţii cu privire la serviciile de reparaţii şi garanţie
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